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      - Эй,гибрид*. Ты действительно веришь, что человек, которого ты называешь отцом, защитит тебя?
(*Гибрид - потомок двух разных видов или разновидностей.)
Тейлор, двоюродный брат Джайны, который всегда издевался ней, даже устроил ссору в день её ухода.
Даже после резких слов Тейлора, Джайна с серьёзным лицом направилась к выходу.
- Он сказал, что был твоим родителем, но, честно говоря, быть отцом тоже самое, что и быть матерью, которая тебя родила. Ой, я забыл, что у тебя нет матери.
Изо рта Тейлора лилась грязь.
- Но ты не знаешь, что он известен своей безжалостностью и высокомерием.
- Я знаю.
- Знаешь? Но как ты можешь быть такой спокойной в ситуации, когда другие драконы пытаются убить тебя?
Тейлор повысил голос и грубо схватил Джайну за плечо.
- Позволь мне спросить тебя ещё раз. Ты действительно думаешь, что твой отец защитит тебя?
- Нет.
Тейлор поспешно отпустил её плечо.
Очевидно, он был напуган, потому что глаза Джайны смотрели на него спокойно и ясно.
Родственники сказали Джайне, что её отец не знал о её существовании, и, конечно же, они никогда раньше не встречались.
Но Джейна уже знала своего отца. И не только потому, что он был известен своими выдающимися магическими способностями.
Её биологический отец, Лорд башни, Диамид Беллафаниан.
[ Ваша смерть ничего не значит для меня, так же и ваше рождение не произвело на меня впечатления.]
Он был последним боссом мира в этом романе, с достаточно холодной кровью, чтобы отвернуться, даже когда знал, что его дочь умрёт.
*****
Джейна родилась с воспоминаниями о своей предыдущей жизни. Она была старшеклассницей по имени Мин Бо Бэ из Кореи, но если вы спросите хорошо ли это , то она покачает головой.
" Воспоминания о днях жестокого обращения" могут быть хорошими?
Сотрясение мозга, было причины по которой Джейн умерла в предыдущей жизни.
Последние воспоминание, которое у неё осталось, это, то, что когда она закрыла глаза, то подумала что жизнь Мин Бо Бэ наконец-то закончилась . Но когда проснулась,то она оказалась в новом мире.
Она не представляет, как была удивлена , когда спустя некоторое время на своем теле она увидела чешую, и узнала, что живы существа вокруг нее тоже не были людьми .
"Я перевоплотилась в расу, называемую расой драконов."
Племя драконов имело форму дракона, а родительской ветвью были люди, поэтому можно было свободный менять свой облик.
У неё не было способности стрелять огнем изо рта, но она была похожа на дракона, который раньше появлялся в корейских средневековых играх.
Помимо смены расы, был еще один важный факт.
Судя по всему, её мать умерла вскоре после её рождения.
"Если другие драконы увидят её, они обязательно попытаются убить,так, что ей нужно спрятаться, чтобы никто не узнал о существовании."
Джайна смогла выучить язык этого мира. И в отличие от других драконов она была немного необычной.
"У всех драконов были чёрные волосы и чёрные глаза, но я была единственной у, которой были чёрные волосы и голубые глаза..."
Она заметила это, но постаралась не обращать внимание.
Оказывается, разница между цветом волос и цветом глаз свидетельствует о том, что это не чистокровный дракон, а гибрид. К нему относились как низшему из-за примесей крови простых людей.
Джайна, у которой не было матери, была вынуждена жить у родственников. Ей приходилось проходить через всевозможные унижение лишь потому, что она была гибридом.
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      - Ты символ отрицания. Осознай это и стыдись своего существования.
Однако Джайне было все равно. Ее мать умерла рано в её предыдущие жизни, поэтому она привыкла игнорировать все оскорбления в свой адрес.
Если подумать, дело не в том, что воспоминания о прошлой жизни были совершенно бесполезны.
Если бы она была обычным ребенком, то не смогла бы вы держать, всех резких слов, которые ей говорили.
- О, е ещё кое-что.
Благодаря воспоминаниям о своей предыдущие жизни, Джайна смогла легко понять, что на самом деле она была в мире фантастического романа «Меч мести».
Название мест, персонажей и событий из книги соответствовали содержанию известного ей романа.
Так или иначе, все события в романе - это то, что происходит в человеческом обществе.
Джайну это не особо заботило,потому что она думала, что это не имеет отношения к ней, живущий в деревне Драконов. Но...
- Я не могу больше о тебе заботиться.
Однажды родственники, у неё которых жила Джайна, уведомили её о том, что они не могу взять ответственность за неё на себя.
Родственники тщательно скрывали её, говоря, что если существование Джайны, которая является гибридом станет известно, то это сильно подорвет честь их клана.
Но теперь, когда положение клана было не лучшим, их терпение, казалось, достигло своего предела.
- Ты не можешь жить с нами вечно. Не вини нас. Изначально воспитывать тебя была работой твоей матери.
Так она сказала.
- Также твоя кровь принадлежит не только твоей матери.
В отличие от людей, племя драконов не имело представления о супружеской паре, поэтому, когда рождался ребёнок, то его воспитывала одна женщина.
Однако, когда обстоятельства сложились неважно, она отказалась от концепции, которой у семьи Драконов даже нет, и отправила Джайну к отцу.
- Я слышала, что он могущественный колдун, и если это так, он защитит тебя от других драконов.
"Отец и дочь?"
Она предоставить себе не могла, что таким образом будет связана с финальным боссом романа.
- Не так уж много людей имеют связь с драконьим племенем, поэтому я подумала, что так будет лучше.
— …
- Будь добра со своим отцом.
На эти слова родственницы Джайна саркастически улыбнулась.
“Она говорит это потому, что не знает?”
В мире нет никого, кто бы смог поладить с Деамидом Беллафанианом.
Джайна, которая читала роман, слишком хорошо его знала.
Диамид, молодой человек с отличными навыками, но с очень скверным характером. Он прячет свои чувства, чтобы не колебаться перед решающей битвой. И ещё до того, как печать была завершена, он встретил мать Джайны, Безриче.
Отряд порабощения, в котором собрались талантливые люди, чтобы разобраться с королём злых духов.
Они встретились как члены группы порабощения и влюбились. А через некоторое время обещали пожениться.
Если вы спросите, растаяли ли его ожесточённые чувства снова, это не так.
Если бы он это сделал, он не был бы последним боссом романа.
Безриче, проклятая злым королём во время завоевания, понимала, что жить ей осталось недолго.
Она попрощалась с Диамидом, скрывая тот факт, что у неё был ребёнок от него. Она боялась, что её смерть причинит ему боль.
И Диамид был обижен словами Безриче и неправильно их понял. Он подумал, что он был для неё просто компаньоном на одну ночь.
После этого сердце Диамида полностью замирает, и он делает из себя бесчеловечного и крайне эгоистичного колдуна.
Он стал человеком, который обладает сверхчеловеческой силой и делает всё ради собственной выгоды.
Человек, который не моргнёт, даже если его собственный ребёнок умрёт у него на глазах.
"Это мой отец."
Только после того, как Джайне исполнилось 10 лет, и ей сказали, что её отправляют к отцу, она смогла вспомнить, как её описали в книге.
[ В прошлой жизни у Диамида была дочь, Джайна, которую жестоко убила собственная семья балауров.Для него, который не чувствовал привязанности к своей семье, другой человек был просто обычным существом.]
- Это был роман, который я читала много раз, но он упоминался лишь на мгновение, и я не понимала, что это моя история.
Диамид, которого не могла поколебать даже собственная дочь, был нечувствительным к злодеяниям, и делал всё без колебаний.
Архимаг, которого почитали за победу над королём злых духов, сам стал злым демоном.
А главным сюжетом романа «Меч мести», стала месть главного героя, который потерял свою мать.
"Конечно, эта история случится насколько лет спустя, а мать главного героя ещё далека от смерти."
Для Джайны время написания романа не имело значение. Перед этим она уже будет мертва.
"Как я могу выжить и не умереть?"
Джайна думала об этом, но не могла придумать подходящего ответа.
Говорят, что дети крови дракона сильнее, чем обычные люди её возраста, но сражаться с взрослым драконом все равно бесполезно.
Более того, Джайне долгое время не удавалось пробудить истинную силу семейства драконов.
Если дракону не удалось пробудить собственную силу, то приходится искать помощи извне. Но...
"Отец не защитит меня, как говорят мои родственники."
Было ясно, что Диамид не защитит её от драконов, пытающихся совершить «почётное убийство», как в оригинальном сюжете.
Скорее, ему больше повезёт, если он просто отпустит её, сказав, что она не его дочь.
Говорят, что лёд тает от теплого солнца, а не от холодного ветра.
Дружелюбное, обаятельное отношение и нежная улыбка - это так называемые факторы, из-за которых отцы становится глупыми для своих дочерей.
Но у Джайны такого не было.
Потому что любовь - это то, на что способны только те, кто её получил.
К тому же противник даже не был обычным человеком. Это был Диамид Беллафаниан, злодей из романа, у которого не было эмоций. Как бы сильно она не боролась, в конце концов он все равно не будет испытывать привязанность к ней.
Итак, Джайна решает, прежде чем отправиться в башню:
Не прилагать никаких усилий, чтобы завоевать расположение Диамида. И принять смерть спокойно, без лишних колебаний.
Вместо того, чтобы огорчаться и обижаться, было бы лучше наслаждаться жизнью.
К счастью, «убийство чести» клана Драконов было не так уж и близко.
"Мне осталось семь лет."
В «Мече смерти» дракон начал движение, чтобы убить её, когда ей было семнадцать.
Для семьи драконов, которые жили тысячу лет и имели иное представление о времени, чем люди, семь лет были просто одним мигом.
Казалось, этого было достаточно, чтобы без особого сожаления насладиться такой маленькой роскошью, которой за всю жизнь у неё не было.
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      В гостиную долго никто не заходил.
Это было долгое время, но Джайна, которая беспокоилась о том, как она проведет остаток своей жизни, даже не знала, как долго это может продлится.
- Теперь, по крайней мере, пока я нахожусь в этой башне, я надеюсь, что не умру с голоду...
Возможно, для меня будет лучше жить в башне, чем бродить между родственниками, изводя их своим присутствием.
- Я знаю, что цена за мое проживание будет огромной.
Именно в тот момент, когда Джайна привела в порядок свои мысли, послышался холодный и безэмоциональный голос, который прорвался сквозь красную завесу гостиной.
- Это та, кого ты называешь моей дочерью?
Высокий, крепкий, с мускулистым телосложением, свободным капюшоном и длинными черными волосами. Он был очень напряжен и пристально смотрел в прямо в глаза. Но его взгляд был отстраненным и слишком жутким.
Это было появление ее отца, Лорда башни - Диамида Беллафаниана.
- Итак, дракон клана Черной ночи, сказал, что Лорд башни - твой отец, - сказал Майкл.
Неведомая искорка в глазах Диамида погасла. Уголки его губ приподнялись, показывая ухмылку.
- Да. Ты определенно похожа на свою мать.
Он подошел ближе и посмотрел на Джайну.
- И это ты называешь кланом Черной ночи? Также называемый кланом Чанчхона? Ха.... Им здесь даже и не пахнет.
По мере того, как расстояние между ними сокращалось, их разница становилась все более и более заметной.
Было ощущение, что давление, которое Джайна чувствовала от Лорда, становилось сильнее.
- Мне понятно, почему драконы пытаются убить таких как ты. Вы представляете угрозу для них. И тот факт, что цвет твоих глаз не черный, свидетельствует о смешении крови.
Тайны, неизвестные людям, одна за другой выходили из уст Диамида.
Тот факт, что племя драконов было разделено на несколько кланов, и что драконы смешанной крови имели разный цвет глаз, был ей неизвестен.
Джайна понимала, что мужчина перед ней был возлюбленным ее матери. Но он почему-то рассказывал ей те вещи, о которых никто никогда бы не узнал, если бы не услышал их прямо из пасти дракона.
Тут Джайна почувствовала, как пристальный взгляд Диамида резко упал на ее лицо.
-... Почему я не могу отвести от тебя взгляд?
Их зрительный контакт продолжается слишком долго.
- Я думаю, что наши глаза чем-то похожи.
Этот долгий зрительный контакт все продолжался, и на очень короткое время Диамид почувствовал, что их черты лица были схожи. Но если ему заранее не сказали бы, что он отец, то никаких сходств он не увидел бы.
Глаза Джайны были настолько ярко синего цвета, что их можно сравнить с чистейшим сапфиром. Но думал ли Диамид тоже самое?
- Это не доказательство того, что ты являешься моей дочерью.
В этот момент Джайна почувствовала чувство близости, но после слов Диамида все оборвалось. Он сказал эти слова без каких-либо сожалений.
Парень, стоявший позади, смотрел на Джайну и Диамида поочередно с растерянным лицом. Он явно не ожидал такой реакции Лорда.
- Но, я все-таки думаю, что ты говоришь правду.
Наверняка он, как и другие влюбленные, расстался бы со всеми звездами ночного неба, шепча нежные слова своей любимой. Но его голос был спокоен, когда он проводил время с женщиной, которую любил. А сейчас передним стояла Джайна, которая была очень похожа на свою мать.
Острая линия подбородка, аккуратный нос, длинные ресницы. И с этими идеальными чертами, ярко-голубые глаза, которые выглядят как драгоценности. Его внешний вид, напоминал скульптуру ангела, что казалось нереальным...
Что было еще более странным для Джайны, чем это, так это его сердце, которое как-будто заледенело не билось вовсе.
Для Диамида другой человек кажется более незначительным и ненужным, чем муравей.
- Потому что я сам был тем, из-за кого умерла моя дочь.
Он поставил свою дочь , у которой была власть уничтожить империю, на колени перед императором, и даже глазом не моргул. Но, если бы его сердце хоть чуть-чуть билось, он бы мог спасти эту хрупкую жизнь.
Парень, наблюдавший за ними сзади, осторожно приоткрыл рот.
-Я слышал как кто-то говорил, что у вашей возлюбленной был любовник. Вы подозреваете, что эта девушка от другого мужчины?
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      После этих слов на Джайну был обращен презрительный взгляд.
Майкл почувствовал как холодок прошелся по спине и вздрогнул.
- Она не может быть ребенком другого мужчины.
- Эй, это было десять лет назад, когда я ушел, чтобы убить короля злых духов ... Если бы этот ребенок был ваше дочерью, ему было бы лет десять, но она выглядит моложе. Племя драконов могло обмануть примерно на год или два, но не больше.
Майкл посмотрел на свои тощие запястья. Он поздно вырос, поэтому, безусловно, выглядел моложе своих сверстников.
- Даже если тебе десять лет, есть ли гарантия, что ты мой ребенок?
Мальчик кивнул в ответ на холодные слова Диамида.
- За исключением цвета волос и глаз, нет ничего, чтобы напоминало бы меня.
- У нее тоже были черные волосы.
- Я думал, что с ней связан клан Черной ночи. Но мне в это трудно поверить. Но, сейчас я могу сказать, что из-за этого, положение последнего клана драконов не очень хорошее.
Майклу стало весело от слов Диамида. Но затем, он резко перестал улыбаться и спросил его:
- Должен ли я научить колдунов магии проверки отцовства? Похоже, что это уловка драконьего племени, но может быть она правда является дочерью повелителя пагоды*.
*ПАГОДА - отдельно стоящее культовое сооружение реликварного, погребального или мемориального назначения в странах Восточной и Юго-Восточной Азии.
- В этом нет необходимости.
- Да?
- Настоящие драконы никогда не врут людям.
В затемненных глазах Диамида снова появилась прежняя отстранённость. Он повернулся и с пренебрежением сказал:
- Так, что, тебе не надо быть слишком серьезным.
Диамид отвернулся от Джайны и тихо произнес:
- Не знаю, чего ты от меня ждешь.... но выглядит это забавно.
Это были его первые слова, брошенные прямо в адрес Джайны.
Диамид Беллафаниан, мой отец, которого я встретила впервые в жизни. Но наша с ним первая встреча продлилась не долго.
***
- Я думал, что результат будет именно таким.
Когда Диамид вышел из комнаты, парень позади него пожал плечами. В отличие от Диамида его голос звучал уверено.
- Моя работа - это убирать за всем этим. И это действительно раздражает.
После этих слов, Майкл сразу же переменил позу, и развернув газету, сел перед Джайной.
- Лорд вышел, не сказав ни слова. Что же мне теперь с тобой делать? А?
Парень слегка наклонил голову, и его лицо было похожее на распустившийся весенний цветок с пышными светлыми перелевающимися волосами. Его глаза, контрастирующие с ярким цветом волос, были того же цвета, что и у Джайны.
- Расскажи мне все, Аш Рид.
Джайна впервые открыла рот.
- Аш Рид - это не мое настоящее имя. Родственники назвали меня так, потому что я пахла как человек. И я хотела бы, чтобы меня называли Джайной, потому что, это имя, которое дала мне моя мать.
Вероятнее всего, родственники неверно назвали ее имя колдуну башни, и представли ее как «Аш Рид», а не «Джайна».
- Два имени? Для меня грязно. Хм.. А что, если бы продолжу называть тебя Аш Рид? А?
Майкл ухмыльнулся и скривил лицо.
- В письме ты сказала, что твоя мать рано скончалась? Тогда ты бы ожидала гораздо большего, когда приедешь навестить своего отца. Что же ты чувствуешь, когда отец, который пришел к тебе, зная, что ты его дочь, был таким бессердечным? - сказав это, Майкл громко рассмеялся.
- Но ты ничего не можешь с этим сделать. Даже если попытаешься... это бесполезно.
Глаза Майкла были наполнены радостью, которую он не мог скрыть.
- В конце концов, ты не смогла сказать ни слова Лорду башни. Но ты хорошо поработала. Если бы ты открыла рот, тебе бы мгновенно перерезали горло.
Сейчас Майкл казался молодым и потрясающе красивым. Его громкого смеха было достаточно, чтобы немного успокоить тревогу, но Джайна оставалась настороже. Потому что она знала, что характер человека может отличаться от красивой внешности.
Майкл Беллафаниан.
В «Мече мести» он был головорезом и племянником Диамида, который внес наибольший вклад в его злые дела. В романе описывается, что после потери родителей он стал одержим. В этом году ему исполнится18 лет. И первую очередь я буду его кузиной.
Через десять лет после смерти матери главного героя, он превращается в великого злодея, но об этом позже. Сейчас же он был просто колдуном башни. Но даже если он еще не совершил ничего плохого, я знаю, что характер у него не очень.
Джайна, все еще слушая Майкла, тихо обратился к нему:
- Я постараюсь, вести себя прилежно.
Потом она выпила чай, от которого уже не шел пар.
- .........?
Это был короткий ответ по сравнению с Майклом, который продолжал говорить без перерыва.
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      После еды Джейна направилась в библиотеку Башни.
Она испытывала низкое восхищение, когда шла по коридору.
«Удивительная! Это не просто башня».
Ресторан тоже был роскошным и отличным, но библиотека была другой. Он определенно находилась в подвале, но внутренний сад находился в том же месте, так что совсем не было душно.
Естественный свет проникал через широкое окно, освещая библиотеку.
За кустами был зеленый пруд. Вид теплого света, мерцающего на волнах, был непобедимым, но прекрасным.
– Вздох.
Она услышала, как несколько человек вздыхают из библиотеки, отдыхая.
– Теперь пришло время для исследовательских работ. Если не пройдешь, тебя вышвырнут из Башни. Есть хороший материал?
– Не думаю, что у меня получится что-нибудь хорошее, даже если я просмотрю все книги в библиотеке. Я уверен, что это сделали все остальные волшебники.
– Нет никакого шанса, что странная вещь, которую никогда не изучали, упала с неба, верно?
Это называлось «период подачи исследования». Она прочитала это в «Меча мести». Говорят, что в это время всегда случались аварии, потому что это было самое болезненное время для магов башни.
«Вот почему здесь многолюдно».
В это время библиотека была полна волшебников. И казалось, что она была единственной, кого приходили читать.
Было бы опасно, если бы они поняли, что она дракон, но она не беспокоилась об этом, потому что никто не мог прочитать письмо, отправленное лорду башни, если бы они не были рядом с ним.
Когда она открыла дверь библиотеки, весь коридор был тихим и пустынным. Книги в округлом книжном шкафу были сложены до потолка, окружая библиотеку. И волшебники сидели и читали книги на каждом месте.
«Но как вы достаете те книги, которые там так высоко?»
Это было, когда Джейна смотрела на книгу перед книжной полкой. Свет огня, который мягко разливался по библиотеке, появился перед Джейной, и она достала книгу, которую искала.
Глаза Джейны ярко заблестели.
«Это действительно не башня без всякой причины».
Джейна с благодарностью склонила голову перед светом. Затем свет несколько раз мигнул, а затем погас.
«Я воспользуюсь им снова».
Вскоре Джейна нашла мягкий диван и глубоко на нем зарылась. Из-за ее небольшого размера ее ноги были подняты, но вскоре диван стал меньше, чтобы соответствовать телу Джейны.
Ей стало удобнее.
Естественно, она думала о своей прошлой жизни. Чтение было давним хобби Джейны, которое продолжалось с ее прошлой жизни.
Но школьная библиотека была плохой, и ее дома не было. Было бы хорошо, если бы поблизости в то время была такая библиотека.
*Шссш*
(Звук, издаваемый, когда она открыла книгу)
Когда она открыла книгу, она заметила смесь обычных персонажей и волшебных персонажей. Джейна, не знавшая магического текста, закрыла книгу, встала и стала выбирать другую книгу.
Книг было так много, что, если в одной возникла проблема, она могла выбрать другую. Ей очень понравилось то, что вариантов было так много, что было сложно выбрать.
– Привет.
Это было, когда Джейна вытащила тонкую книгу и собиралась сесть на диван,
– В твоей руке книга, в которой нет магических текстов, но это все равно довольно сложная книга. Есть ли проблемы с чтением?
Мужчина, который подошел к ней, сказал с улыбкой, которая нравилась людям.
Джейна перевела взгляд на книгу и спросила.
– Кто ты?
– О, я волшебник Башни. Я не подозрительный человек. Просто, видя тебя, один ребенок меня беспокоит...
"Спасибо за твою заботу. Но я в порядке. Ты не должен беспокоиться. " - вежливо сказала Джейна.
– Но ты же ребенок. Я могу чем-нибудь тебе помочь?
– Как твое имя? Меня зовут Джейна.
– Меня зовут Мобен.
Когда она это услышала, никто не пришел ей в голову. Она догадалась, что, возможно, он не был тем человеком, о котором много говорилось в «Мече мести». Он казался одним из обычных волшебников башни.
Когда Джейна просто молча подняла глаза, услышав его имя, Мобен, почесывал затылок, как будто он смущен.
– Сейчас период исследований, поэтому нехорошо быть одной в таком месте, потому что тут много чувствительных волшебников. Оно Выглядит нормальным, но это довольно опасное место.
Конечно, было бы странно видеть в башне одного ребенка. Башня была местом, куда нельзя было привести даже собственных детей.
Это произошло потому, что Джейна не знала об этом, потому что никто не говорил ей об этом раньше, когда она ела в ресторане.
Человек перед ней, казалось, беспокоился, что ребенок может бродить в одиночестве по башне.
«Мне не нужен опекун. Я даже не могу сказать, что лорд Башни - мой отец».
Было нехорошо безрассудно упоминать его (Диамида) имя, когда он собирался выгнать ее, а не узнал.
Она могла попытаться запугать этих волшебников именем Диамида, но она также могла привлечь его внимание и действовать ему на нервы, делая это.
– Как ты узнал, что я пришла в библиотеку одна?
Джейна сказала это, не особо задумываясь, но Мобен повернул голову и на мгновение задрожал, как будто его чем-то ранили.
– О, я раньше видел тебя в ресторане с Майклом-нимом. Но теперь ты здесь без него.
Т / л: * (님 (ним) Буквальное значение: «Мистер / Мисс»)
В этот момент Джейна пришло в голову то, что сказал ранее Майкл.
– Дракон - ценный ингредиент. Однако клан Драконов силен, поэтому они обычно целятся в молодых драконов, которые еще не пробудились. Значит, клан Дракона защищает молодого дракона до его пробуждения, но у тебя сейчас нет защитника?
Он бы не догадался, что она дракон, просто увидев, что она переборщила в ресторане, верно?
Информация о балаурах была окутана секретом и не может быть известна, если только заинтересованное лицо не расскажет об этом.
Более того, маловероятно, что он услышал бы мой разговор с Майклом, потому что он (Майкл) использовал звукоизоляционную магию, сидя в углу.
«Но что это за неприятное чувство?»
– …..Я понимаю.
«Могу я отвести тебя к Майклу-ниму? Какие у вас с ним отношения?
Ее инстинкты говорили, которые постоянно оттачивались в предыдущей жизни.
Вы сейчас в опасности ...
– ……
Наступила минута молчания.
Тем временем Джейна организовала свои мысли и ответила фиктивным смехом. Невинно, с детской работой, о которой могут подумать взрослые.
– Все нормально. Брат Майкл сказал, что сейчас занят.
– Бр… брат?
Джейна сознательно повысила голос.
– Да! Конечно, он старше меня, поэтому он мой брат.
– Нет, я не это имел в виду.
– Ты даже не знаешь этого, мистер. Ты волшебник башни, но не умный!
– Эй, я не мистер… Хм-м-м. Да, ыы, должно быть, очень близки. В башне нет никого, кто мог бы называть его так...
Т / л: * (Аджусси (아저씨) Мистер - используется для обозначения человека, который старше вас. Однако, даже если человек, с которым вы разговариваете, старше вас, если он не старше среднего возраста (старше 40 лет) или слишком молод, его можно было оскорбить, если его назовут "아저씨".)
– Эй, здесь немного шумно. (Другие мастера)
Это стоило шума.
Когда яростный взгляд падал туда и сюда, Мобен не знал, что делать.
– Вот и все. Мне жаль. Я сейчас уйду. Давай выбираться отсюда. Может, мы были слишком громкими.
Но Джейна не отреагировала на его слова.
Мобен повторил это снова, как будто был разочарован.
– Пойдем вместе?
Однако Джейна смотрела на книгу только бесстрастным лицом вниз.
Он полностью отличался от ее невинного взгляда раньше.
– Ты меня не слышала… Хм.
Мобен, который не мог попросить большего или насильно увести ее из-под пристального взгляда, подошел к Джейне и спросил, понизив голос.
– Так какие у тебя отношения с Майклом-нимом?
– ……
Однако Джейна просто держала рот на замке, глядя на книгу, и больше не отвечала.
Он задержался на своем месте, как будто не сдавался, но вскоре покинул библиотеку.
Джейна погрузилась в раздумья, спокойно глядя на его отстраненную спину.
«Я слишком чувствительна?»
Мобен мог просто волноваться за нее. Он мог быть настолько осторожным, что не мог оставить ее одну.
Но с другой стороны, это тоже было вполне осуществимо.
«Там….»
Это не остановит дракона от попытки убить ее, но может быть удобно построить вокруг себя небольшую стену, чтобы быстро приспособиться к ней.
Но если бы она заручилась благосклонностью Мобена, она могла бы сыграть эту роль.
Но вскоре Джейна покачала головой. Это было уже в прошлом. Она не пожалеет об этом.
До сих пор она жила одна. Но до сих пор никогда не была вознаграждена верой и привязанностью.
Лучше отказаться от ожиданий, чем ожидать.
Вот почему Джейна не была полна решимости выжить в этом мире.
***
Джейна оставалась в библиотеке надолго и вышла наружу, когда подумала, что Мобен, возможно, уже ушел.
Когда стемнело, в коридорах уже зажглись мана-огни, светящиеся, как солнечный свет.
– Майкл приказал мне отвести тебя в самое неприметное место.
*Скрип*
Дверь скрипнула от плохой смазки.
Джейна последовала за горничной в комнату.
– Изначально это место использовалось как склад для различного оборудования. В настоящее время он не используется. Так что убирать некому.
Служанка, похоже, не знала, где ей использовать эту комнату.
Лорд башни еще не объявил меня своей дочерью. Поэтому он (Майкл) не может предоставить мне роскошную комнату?
Место, которое ей назначил Майкл, находилось далеко от центральной башни.
Точнее, пустое помещение, которое люди в башне использовали как склад.
– Как тебе? Нравится своя комната? Если ты скажешь мне, для чего она нужна, мы поменяем ее на более подходящую.
– Нет, я останусь в этой комнате.
Джейна смотрела на каждый укромный уголок комнаты со спокойным лицом.
Комната, которая кажется заброшенной, потому что она старая и неиспользуемая. Комната, в которой должна была остановиться Джейна, была пуста, без всякой мебели...
Мне понравилось большое окно, но я чувствовала холод от стены.
***
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      – Извините, но не могли бы вы дать мне одеяло? Мне нужно будет чем-то укрыться.
– Что? Вы будете спать здесь? Это не место для сна, особенно для такой молодой леди, как вы.
– Все нормально. Я сильнее, чем выгляжу.
– Нет, но…..
Служанка поспешно попыталась обнять Джейну, чтобы согреть.
Девочка не сказала, что была дочерью Повелителя Башни, и, хотя горничная знала, как люди Башни ненавидят вмешательство, она была здесь, открыто показывая свою заботу о ребёнке, стоящем перед ней.
Служанка казалась добросердечным человеком.
Джейна была благодарна за такие чувства, но снова покачала головой.
Это действительно хорошая комната. Тем более именно Майкл выделил мне её.
Но….
Когда упомянули Майкла, горничная заколебалась, не в силах говорить.
Она все еще хотела обнять девочку, передавая одеяло, но та махнула рукой и закрыла дверь.
Джейне понравилась эта комната. Вернее, она хотела похвалить Майкла за мудрый выбор места.
По его словам, в ее нынешней ситуации, если бы она занимала комнату в центральной башне, это было бы против воли Диамида.
И теперь у Джейны не было причин быть недовольной, ведь эта ситуация была такой трогательной.
«Впервые с тех пор, как я родилась, у меня появилась своя комната».
В прошлой жизни, да и в этой тоже - Джейна всегда была изгоем. Для нее отдельная комната считалась непозволительной роскошью, о которой она не смела даже мечтать.
«Сегодня уже слишком поздно, так что сейчас будет грубо шуметь. Просто позаимствую завтра инструменты для уборки и разберусь с паутиной и пылью в углах.»
*Тянь* (она легла и завернулась в одеяло)
Оказалось, что одеяло, которым укрывались взрослые, было очень большим для маленького тела.
«Ах, наконец-то всё закончилось».
Когда напряжение спало, у Джейны вылез большой хвост.
С остальным телом все было в порядке, но хвост был частью, которой не бывает у людей, поэтому он появлялся только иногда, когда та расслаблялась.
– Ха.
За окном я могла видеть длинные стволы садовых деревьев, которые я видела ранее в библиотеке.
«Я рада, что пришла к Башне, не сказав ни слова».
Сейчас я чувствовала себя намного комфортнее, чем когда жила в деревне балауров. Здесь было много вещей, которые мне нравились.
«Я бы хотела, чтобы все мои дни были такими же, как сегодня».
Несмотря на то, что была весна, ночь все еще была прохладной.
Джейна свернулась клубочком, глядя на тени деревьев, колеблющиеся в разных формах от ветра на улице.
********
На следующее утро девочка пришла в ресторан и встретила Майкла, уже сидящего за столом.
Он слегка улыбнулся и поднял голову, чтобы посмотреть на Джейну.
Она унаследовала кровь балауров, поэтому своими чуткими ушами легко слышала сплетни окружающих их волшебников.
{Удивительно, что Майкл, который всегда ел в компании своих реактивов, теперь ходит в ресторан после вчерашнего дня.}
– Привет, малышка! Ты вчера хорошо спала?
Майкл даже не замечал еду, стоящую перед ним, и смотрел только на девочку.
Как бы то ни было, похоже, он пришел сюда не чтобы поесть, а чтобы встретиться с Джейной.
– Да.
Когда Джейна ответила, с силой разрывая хлеб своими маленькими ручками, Майкл даже наклонился вперед.
– Я слышал, что раньше это был тесный склад для прислуги. Ты в порядке? Разве длинные ветви и деревья не похожи на призраков?
Но это правда могло быть реальностью. Волшебники тоже сплетничали об этом всякий раз, когда проходили там.
Джейна вспомнила ночной вид из окна на деревья в саду.
Конечно, обычному ребенку было бы страшно жить одному в этом пустынном, холодном месте, но она считала комнату довольно хорошей.
Джейна открыла рот, глядя на Майкла, ожидавшего с нетерпением её реакции.
– Комната вчера…
Сунув хлеб в рот, она увидела мужчину, слегка поднявшего голову и смотрящего на них.
Это был Мобен.
Вчера, когда его выгнали из библиотеки, он бросил на нее пристальный взгляд.
«Мне спросить о нем Майкла?»
Это было не из-за добрых намерений, но бывают случаи, когда Майкл может мне помочь. Если да, то стоит ли мне его использовать?
Джейна ненадолго посмотрела на Мобена, но, естественно, сделала вид, будто не заметила его.
– Это была хорошая комната, и деревья я люблю. Я ценю ваше внимание.
– Ты…. Разве ты не боишься призраков?
– Живые страшнее мертвых.
Спокойно ответила Джейна, вспомнив слова, которые она часто слышала в Корее.
– Ты действительно ведёшь себя не по возрасту и говоришь как старик.
Джейна сжала под столом свои маленькие ручонки.
– Я впервые живу в комнате одна.
Выражение лица Майкла стало странным, когда он это услышал.
Что? Первый раз? Ты принадлежишь к семейству драконов, и это не значит, что вы можете жить только в одной или двух комнатах.
Да, я знаю, это верно.
Майкл, казалось, задумался, глядя на неё с подозрением, а затем сразу сказал себе: «Что ты знаешь?»
– Я ничего не понимаю. Самое странное - это твоя личность. Все драконы такие же, как ты? (Майкл)
– Я тоже задам один вопрос. Все ли чистокровные люди похожи на Майкл-нима?
– Что ты сказала? Какой ещё Майкл-ним?!
Он вскочил, сделал какие-то движения в воздухе, затем нахмурился и начал ругаться. После этого Джейна с невинным лицом, будто она ничего не знала, спросила:
– Ах. Если обращение было неприятным, я исправлюсь. Так все ли чистокровные люди такие же, как ТЫ *?
Т / л: Она использовала неформальный способ сказать «ты».
– Ты!
Майкл подскочил, как будто обращение Джейны было ему неприятно.
– Почему я так хорошо отношусь к тебе? Ты - нахальная тварь! (Майкл)
– Тогда как мне тебя называть? Я не могу называть тебя братом, правильно?
– Что…. !
Майкл, который собирался опровергнуть это, замолк, будто потерял дар речи.
Вчера он издевался над рождением Джейны. Независимо от того, сколько раз вы это видели или слышали, это не то, что должен делать «брат по крови». Он открыл рот, но ничего не смог сказать.
Хм…..?
Когда Майкл, который, как известно, легко выходит из себя, заколебался. Джейна же смотрела на него с озадаченным лицом.
Двое, которые были заняты рассматриванием друг друга, не заметили, что к ним кто-то приближается.
– О боже. У вас очень весело. Можете ли вы взять к вам в компанию и эту старушку?
К их столу подошла женщина, которая естественным образом прошла сквозь звуконепроницаемый барьер, созданный Майклом.
'Старушка' сказала, что она всего лишь пожилая женщина, но ее гладкое белое лицо выглядело так мило, что ей можно было дать примерно двадцать с небольшим.
Только её волосы были белыми, будто снег. Они мягко колыхались, как нежные волны.
Джейна смутно заметила, что это указывает на первоначальный возраст женщины.
Что с тобой? Этот парень такой глупый и шумит каждый день. Вот поэтому я заинтересована в тебе как в новом ребенке Башни. (Хильвензия)
– Я - Ногемуи Хильвензия.
(Noguemui)
Бледно-зелеными глазами она посмотрела на Джейну.
Я думала, что ты пришла поесть к нам только на вчерашний день, но похоже, что это не так. Ты сегодня тоже много съела. Кстати, всю еду здесь готовлю я.
Ее взгляд на мгновение коснулся пустой тарелки, на которой раньше лежала гора хлеба.
– Ты ребенок, которого называют дочерью Повелителя Башни?
Раз ты уже знаешь об этом, мне больше нечего сказать.
Хильвензия улыбнулась, прикрыв глаза.
– Я люблю Балауров. Ты знаешь, что первый реагент был смешан с кровью дракона?
– Я также знаю, что священный меч храма был сделан из костей дракона. (Джейна)
– Ты умный ребенок.
Хильвензия вяло прикрыла рот рукой. Ее глаза снова стали очаровательными.
А у тебя смелости хватает.
Хильвензия протянула руку и погладила Джейну по волосам.
– Я не так популярна среди детей. Ты меня не боишься?
Девочка почувствовала, как длинные ногти касаются кожи её головы. Она взглянула на Хильвензию, не избегая ее взгляда и спокойно спросила:
– Должна ли я бояться?
– Хорошо. Как насчет этого?
Рука, гладившая ее волосы, опустилась и направилась к глазам Джейны.
– Голубые глаза… Они того же цвета, что и глаза лорда. Прекрасный цвет. Не знаю, похожи ли другие места на него, но даже если это не так ...
Вскоре Хильвензия погладила белую щечку девочки, держа в руках всё её лицо.
– Ты мне очень интересна.
– Эй, старушка! Я вообще-то ещё здесь.
– Не перебивай меня, Майкл. Я сейчас с ней разговариваю.
Тихо сказала Хильвензия, но улыбка исчезла с ее лица, пока она отвечала.
– Разве ты не просто играешь с этим ребенком? Кроме того, у меня есть важное дело, поэтому можешь убраться отсюда? (Хильвензия)
– Что с тобой, старушка? Держись подальше от этой маленькой девочки. Ты хоть знаешь её? Когда ты с ней разговаривала?
Красивое лицо Майкла было грубо искажено.
Поскольку Майкл не отступил легко, на лице Хильвензии на мгновение промелькнуло удивление, но оно быстро исчезло.
– Не перебивай меня?! Это я должен говорить! С самого начала я разговаривал с этим маленьким ребенком! Что несёт эта старая карга? (Майкл)
Кровавая энергия распространилась вокруг Майкла. Подавляющая магическая сила заставила даже других волшебников, сидящих в ресторане, застыть на местах.
Поскольку это была башня с великими талантами, сражения и споры между волшебниками были частым явлением. Они были из тех людей, которые думали, что лучше получить травму или даже умереть, чем потерять свою гордость.
«Почему они деруться?»
Джайна чувствовала себя потрясенной. Время было неподходящим. Хильвензия подошла к ней, когда Майкл еще был рядом.
– Очевидно, что старуха пытается забрать эту малышку! (Майкл)
–То, что ты пытался сделать с этим ребенком, тоже было чем-то другим, не так ли? (Хильвензия)
– По крайней мере, я не считаю её материалом. (Майкл)
– Материал. Хм…
Хильвензия рассмеялась над этими словами с нежной улыбкой.
– Ашрид, я думаю, то, что твой родственник написал в письме, верно? У тебя тоже неплохо выглядят волосы, но, к сожалению, они очень короткие. (Хильвензия)
– Старуха! (Майкл)
– Это не мое настоящее имя, а то, которое мне дали родственники. Зовите меня, пожалуйста, Джейна. Это имя дала мне моя мама. (Джайна)
Пока девочка, как заинтересованная сторона, спокойно отвечала, импульс, исходящий от Майкла, становился все более и более сильным.
Но Хильвензия все еще была расслаблена. Нет, скорее она делала всё более интересное выражение лица.
Когда она накрыла Джейну одной рукой, магическая сила, которая, казалось, буквально мгновение назад хотела сокрушить все вокруг, исчезла.
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      – Если ты так выпустишь свою ману, разве Джейне не станет плохо? Почему ты молчишь? Вот поэтому я не делала так даже минуту или две.
– Не называй её по имени.
– А почему я должна подчиняться твоим словам? В начале это она попросила меня объяснить ей. Верно, Джейна?
(п.р. я так и не поняла, что именно за объяснение там было)
Хильвензия погладила мягкие волосы девочки, как бы желая похвастаться.
Глаза Майкла потускнели от явной демонстрации привязанности, но он немного успокоился и стал испускать гораздо меньше маны, чем раньше.
– В любом случае, разве это не то, что ты хотел от меня? Вчера ты сказал, что она не оставляет остатки еды. Я просто убедилась в этом.
В этот момент Джейна вспомнила, что вчера на нее действительно кто-то смотрел.
– Я точно помню, как применил магию звукоизоляции в уголке, где мы сидели… Тем не менее, ты умудрилась подслушать то, о чем мы говорили. Какая же ты тёмная старушка.
– Ресторан - это моя территория. Ничего не поделаешь, ведь здесь я могу подслушать любой разговор.
Голос Хильвензии был сонным, но это не означало, что ее аура была слабая. Она совсем не отставала от Майкла.
– Кажется, я сделал ошибку, решив не уезжать, и теперь я застрял тут.
(Мысли Джейны «»)
«Я думала, что, устав от моих коротких и мрачных ответов, Майклу всё надоест и он уйдет. Я также не ожидала, что у меня будет шанс встретиться с Хильвензией, так как в истории говорилось, что она всегда запирается на кухне и не выходит без особых причин. Но в нынешней ситуации, в которой я как-то оказалась, это совершенно неожиданно.»
– Что ж, теперь мне не о чем беспокоиться.
Джейна вспомнила, что в романе «Меч мести» эти двое не были тесно связаны, хотя их отношения были плохими.
«Это должно быть просто кратковременное столкновение. У них обоих есть своя работа в башне и они должны быть заняты, поэтому в будущем они не будут встречаться так часто.»
«Уверена, вскоре отношения между ними вернутся в нормальное русло. Эта ситуация произошла просто из-за того, что они оба обиделись.»
Джейна решила больше не обращать на них внимания и заняться тем, для чего пришла сюда.
– Мне очень жаль, но я всё ещё хотела бы пообедать. Могу я уйти ненадолго?
Возможно, такая порция была слишком большой в глазах других, но для Джейны её было недостаточно.
Когда девочка встала со своего места, воздух, наполненный напряжением, на мгновение ослаб.
– О, не обращайте на меня внимания и продолжайте ваш разговор.
Джейна встала и взяла еще еды.
В меню, которое она выбрала, был лишь белый хлеб, который та ела вчера.
«Мне нужно огромное количество еды, поэтому, даже если принесу побольше, сразу всё быстро съем.»
«Так утомительно ходить туда и обратно несколько раз, но я ничего не могу с этим поделать из-за моего небольшого тела.»
– Я вернулась. Извините что побеспокоила.
Девочка села и взяла немного хлеба, после чего эти двое взрослых продолжили разговаривать несколько скучающим голосом.
– Джейна - очень особенный ребенок, я почувствовала это раньше.
– Она не похожа на других детей.
– Мне обычно сложно вести себя так спокойно перед ребенком. (Майкл)
«Вы бесчувственны или просто глупы из-за того, что не знаете, что такое страх? Он сильно отличается от счастья, которое я чувствую, когда ем такой хлеб.»
Джейна моргнула при словах, сказанных этими двумя. Однако вскоре она вернулась к еде на своей тарелке.
Все эти разговоры не были важнее хлеба, который лежал перед ней и восхитительно пах.
– Но почему ты снова взяла белый хлеб, как и вчера? (Майкл)
Прежде чем я заметила, напряжение между Майклом и Хильвензией значительно уменьшилось.
Майклу надоело упираться подбородком в стол.
Хильвензия пожала плечами и засмеялась.
– Да, спасибо, что наслаждаешься хлебом, но есть много других блюд, так почему бы тебе их не попробовать? (Хильвензия)
– Еда в ресторане меняется каждый день. Сегодняшнее меню - морепродукты.(Джейна)
– В чём дело? Ты не любишь морепродукты? (Хильвензия)
«Это не так.»
Девочка посмотрела туда, где стояла еда, и сказала:
– Я не знаю, как это приготовить или съесть.
«Вчера я была в восторге от хлеба, поэтому я не мог думать о других продуктах, но сегодня я хотел попробовать и другие продукты.»
«Мне было очень любопытно, ведь морепродукты, которые были пикантными, пряными и источали различные восхитительные запахи, готовились разными способами.»
«Однако все морепродукты были покрыты твердой оболочкой.»
«Это похоже на корейские блюда, но, поскольку в прошлой жизни я не сталкивалась с дорогими морепродуктами, я не могла понять, как их есть.»
– Так ты поэтому вчера ела только этот белый хлеб?
– Это правда. Но того хлеба мне хватило. Было действительно вкусно.
«Да, этого действительно было достаточно.»
«Я не собираюсь быть жадной. Если вы жадны, вам захочется еще на один или два больше, и ваши сожаления о жизни возрастут.»
«Я оказалась в положении, когда мне некуда идти. Сейчас меня доверили башне, но я не знаю, когда меня выгонят. Так должна ли я наслаждаться такой роскошью посреди всего этого? Это была бессмысленная идея.»
«Независимо от того, как я стремлюсь к высококлассной кулинарии, что случится с моими вкусовыми рецепторами, если мне когда-нибудь случится привлечь внимание Диамида?»
«Всегда могут произойти непредсказуемые события, например, случайная встреча с Хильвензией сегодня.»
Так что мне пришлось до конца оставлять это «простым».
– ……
– ……
Почему-то я до сих пор ничего не знаю о Майкле и Хильвензии.
Я не уверена насчёт Хильвензии, но я знаю, что Майкл просто разговаривает со мной, потому что я показалась ему интересной. Он устанет от меня, как только его любопытство угаснет.
Пока Джейна размышляла о том, не было ли в её ответе чего-то странного, Майкл сказал серьезным голосом.
– Плохо. Но, думаю, скоро всё станет лучше. Властелин Башни ни за что не оставит тебя в таком состоянии.
Почему-то голос юноши был немного мягче, чем раньше.
– Действительно. Сейчас это будет сложно, но это временно.
«Наверное, это из-за его настроения, но напоминает утешение.»
Но Майкл, который издевался над ней с тех пор, как она пришла в башню, не мог ее утешать.
Хильвензия заговорила вслед за Майклом.
– Да, Учитель никогда не позволил бы тебе жить так до конца своей жизни.
Майкл и Хильвензия не поясняли, что происходит. Но Джейна уже поняла, о чем они говорят.
«Вы двое думаете, что Диамид изменится.»
Но после прочтения романа она уже знала: Диамид не примет Джейну как свою дочь до самого конца.
Несмотря на то, что у него была сила защитить ее, он жестоко отвернулся от нее и в конце концов позволил убить девочку.
Но даже в этом случае Джейна некоторое время не могла ответить, потому что эти двое, казалось, беспокоились о ней.
****
«Кажется, что в уголке моего сердца щекотно».
Девочка подумала об этом, когда подошла к башне.
Поскольку ею пренебрегал даже ее отец, она не могла иметь глубоких отношений ни с кем.
Впрочем, это еще и удобно, потому что ее никто не побеспокоит.
Существование, которое никого не беспокоит.
«Я думала, что мой образ жизни был самым рациональным решением, которое я выбрала, но почему вдруг…»
Девочка долго думала об этом.
«На мгновение я засомневалась» - в душе засмеялась Джейна.
«Мне показалось, что сейчас я веду себя слишком серьезно.»
«Не думаю, что для Майкла и Хильвензии я имею такое большое значение.»
«Они все равно думают обо мне как об игрушке или материале.»
«Я не должна доверять другим.»
Каждый раз, когда она хотела на кого-то опереться, или каждый раз, когда ей хотелось вести себя по-детски, Джейна думала о себе.
– Я единственная, кто может защитить себя.
Джейна решительно сжала свои маленькие ручки. Она была совершенно одна.
Я никогда не должен этого забывать.
***
Время идет.
Джейна думала, что ее жизнь в башне будет тихой и спокойной.
Не было ни малейшего предположения о том, что у кого-то, кроме неё, была такая маленькая роскошь, которую она желала. В её воображении она всегда был одна.
Тем не менее…
– Привет. Ты не боялась и не плакала передо мной, так что не делай этого в присутствии других. Я всегда должен быть первым. Хорошо?
– Разве на днях не ты сказал Хильвензии, что больше не будешь запугивать меня?
– Ах, ты слишком шумная. Да, я сказал это, но передумал. Хм, и что же мне делать?
Майкл часто появлялся перед Джейной и спорил с ней без каких-либо причин или поводов.
– Я не могу высмеивать себя, поэтому просто делаю это на других.
Ученик Диамида должен был быть очень занят, но он пришёл, чтобы сказать лишь это.
«Это было действительно по-детски.»
«Какой странный человек. Я действительно не хочу его понимать ».
Хильвензия тоже время от времени навещала Джейну.
Она, как известно, приходила к ней, если девочка не доедала остатки, но на самом деле это была просьба о сотрудничестве в области исследования, и она сама доказала, что была неплохим человеком.
Женщина поясняла:
– Это блюдо было приготовлено с искренностью, но разве мне будет приятно, если ты не доешь его?»
Она также добавила:
– Конечно, за всё нужно платить. Я имею в виду, ты, Джайна, ведь не думаешь о том, чтобы тратить еду зря?
– Еда, которую готовит Хильвензия-сама, всегда восхитительна.
Женщина притворилась расстроганной, сказав:
– Это так мило!
Однако в глазах Джейны она выглядела не очень искренней.
Из-за того, что Майкл и Хильвензия уделяли Джейне много внимания, вскоре она стала известной фигурой в башне.
Сначала она привлекала внимание, просто потому что была маленькой девочкой. Детей редко можно было увидеть в Башне. Однако теперь она чувствовала, как люди рассматривают её, куда бы она ни шла.
И среди них был Мобен, который предлагал ей помощь в библиотеке.
«… ..»
С того происшествия в библиотеке, он не разговаривал с Джейной, но часто смотрел на неё издали и исчезал.
– Это конец моего взаимодействия с этим человеком?
«Когда Мобен спросил, что у меня с Майклом за отношения, я ответила, что он просто был для меня старшим братом, и после этого он стал намеренно (или нет) держаться от меня на расстоянии.»
Джейна прояснила свои мысли о Мобене и огляделась.
Крайний срок подачи исследования был не за горами. Это было время, когда все волшебники башни были заняты.
Майкл, ученик Повелителя Башни, и Хильвензия, лучший алхимик башни, тоже, казалось, были заняты различными задачами.
– Но мне нечего делать.
Джейне, которая с детства выполняла работу по дому, теперь было очень неловко от этого расслабления.
В своей предыдущей жизни, когда она бродила между родственниками и была оставлена своему биологическому отцу, и даже в нынешней жизни, где она жила в деревне Драконов, у нее сохранялась привычка каждое утро думать о том, что надо сделать.
«Но теперь мне нечего делать. Никто меня ни о чем не просил.»
«Должна ли я пойти и прибраться в своей комнате?»
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      Джейна начала вытирать пыль, одновременно собирая паутину отовсюду.
Казалось, что в комнате стало менее холодно после того, как некоторые вещи развесили по стенам, закрыв щели, ведь сквозняк исчез.
После долгой уборки в одиночестве девочка осмотрела свою комнату с удовлетворенным выражением лица.
Это первое место, которое она могла назвать своим. И теперь больше её вещей постепенно будет появляться здесь.
Джейна почувствовала, что неплохо жить в этой маленькой роскоши до семнадцати лет.
*****
«Я думала, что моя обычная повседневная жизнь будет продолжаться...»
– Почему ты здесь?
Пустые голубые глаза смотрели на нее с презрением.
Девочка сжала губы из-за сильного давления.
Джейна не могла понять причину, по которой ее отец стоял перед ней прямо сейчас.
*****
Не потому, что Джейна сошла с ума, она добровольно пошла к Диомиду, который не любил ее. Скорее наоборот. Она ничего от него не ждала и совсем не хотела с ним общаться.
С тех пор, как пришла в башню, Джейна хотела жить нормальной жизнью, поэтому она старалась не привлекать к себе нежелательного внимания и по возможности сдерживаться.
Однако проблемы в жизни часто возникают из неожиданных источников.
«Как мне постирать одежду?»
Её застали врасплох жизненно важные вопросы.
Поскольку башня - это место, куда приходили только талантливые волшебники, каждый из них давно знал, как использовать такую простую магию, как стирка и уборка.
Хотя они всегда страдали от результатов своих исследований и экзаменов, все они были достаточно компетентны, чтобы поддерживать чистоту.
Однако Джейна не знала, как творить эту простую магию.
Конечно, дело было не в том, что девочка, как ребёнок из расы драконов, вообще не могла использовать магию.
Хотя никто и не занимался ее обучением, она все же увидела и запомнила некоторые подробности, взглянув на то, как ее кузен занимается магией.
«Магия, которую я уже изучила, превзошла магию моего кузена Тейлора, но это ничего не меняет.»
«Я - член клана Черной ночи, который имеет дело с силой тьмы. Но поскольку я изучила только простейшие заклинания, я могу лишь скрыть свое тело в темноте.»
(п.р. Видимо это что-то, вроде заклинания невидимости)
«Мне не нужна была одежда в Деревне Дракона, и мылась я в реке…»
Было трудно поддерживать человеческую форму долгое время, поэтому молодые драконы почти всегда были в своём первоначальном виде, пока не было необходимости изменять их форму. Так что им действительно не надо было одеваться или мыться, как людям.
Другими словами, Джейна тоже не думала о стирке раньше, потому что в последний раз она делала это еще в своей предыдущей жизни. И это было огромной ошибкой с её стороны.
«Могу я попросить помощи у Майкла или Хильвензии?» – «Нет, ни в коем случае».
Джейна упрекнула себя за то, что на мгновение подумала о том, чтобы положиться на других.
Хотя сейчас эти двое были очень добры, она все еще не могла ослаблять бдительность, помня, как они вначале повели себя с ней.
У тех двоих, которые всегда сражались за второе и третье место в башне, не было причин быть добрыми к такой слабачке, как она.
Девочка решила, что она должна быть особенно осторожной и следить за собой, потому что она могла в любой момент стать предметом их изучения.
«Я не должна полагаться на других, ведь это может войти в привычку».
Джейна приняла решение:
– Это моя работа, и я должна позаботиться о ней сама.
«Это будет немного опасно, но мне всё же стоит выйти за пределы башни».
«В романе этот момент не был чем-то важным, но из-за того, что он был странным, я все еще отчетливо помню его. Это было заклинание, позволяющее выйти наружу без необходимости проходить через привратника внутри башни».
Закрыв глаза, девочка поочередно трижды погладила локти, один раз прыгнула на месте и восемь раз повернулась вокруг своей оси, а затем…
«Старик Игрейс, вытащи меня отсюда!»
Когда Джейна выкрикивала заклинание, она чувствовала мягкий ветер, обдувающий её.
Через некоторое время, когда девочка открыла глаза, она уже была за пределами башни.
Джейна моргнула.
«К счастью, я правильно вспомнила».
Она использовала магию, чтобы покрыть себя тьмой, чтобы ее не поймали за пределами башни.
Когда наступила ночь, Джейна выскользнула за ворота, превратилась в дракона и полетела по небу. Затем она спустилась к близлежащему озеру, искупалась в нём и постирала одежду.
«Хотя это было неудобно и утомительно, мне повезло, что я смогла решить проблему с одеждой.»
*****
На следующий день, когда Джейна подумала, что ее проблема наконец-то решена ...
*****
Возможно, из-за того, что до испытания оставалось менее 10 дней, волшебники бродили по башне с горящими глазами, полными решимости.
Они действовали ненормально, например, падали на голую землю, переворачивали тело вверх ногами и бились головой о землю.
«В зависимости от результата теста их могут выгнать из башни или оставить, поэтому они должны отчаянно готовиться и делать все, что в их силах».
Хотя она не проходила тест вместе с ними, Джейна, имеющая воспоминания о своей предыдущей жизни и экзаменах, сочувствовала им.
Но и это чувство вскоре исчезло…
– Эй, червь. Ты сонный? (1)
В голосе одного из волшебников чувствовался большой энтузиазм.
«Как он посмел так громко кричать посреди башни, только потому что Диамида сегодня нет рядом?»
Когда один колдун закричал, все вокруг громко ответили его на крик. Испытание взволновало отнюдь не одного волшебника.
– Ты это хорошо знаешь, так зачем спрашивать! (2)
– Разве вы не видите, что мы уже все, как медузы? (3)
При гневном ответе колдун наверху запищал странным голосом, и глаза его опасно заблестели.
– Я тебя сразу разбужу! (1)
Пока он (1) что-то напевал, двигая рукой, большая лужа воды появилась под потолком и тут же обрушилась на всех в зале.
*Сва-аа!*-*вшух*
Это был буквально водопад. Прохладная текущая вода выглядела невероятно. Тем не менее, волшебники внизу, которых залила вода, были разгневаны.
– Ублюдок, ты хочешь умереть?!
Они неистовствовали, говоря, что заставят колдуна наверху заплатить, и поворачивались к своим соседям, чтобы поспорить, кто сделает это лучше.
Однако Джейна, которая была против воли вовлечена в это, не могла смеяться.
– …Что это?
Наверное, это была захватывающая шутка для других волшебников, частично уменьшившая их напряжение.
Но для Джейны всё было иначе. В отличие от этих волшебников, она не могла использовать магию, чтобы сразу высушить свое тело.
Девочка стояла в коридоре и выжимала мокрые волосы, зная, что если она оставит их в покое, те всё равно скоро высохнут. Проблема была в её мокрой одежде. У нее не было запасного комплекта, который можно было бы надеть. К сожалению, вся остальная её одежда была недавно постирана и все еще оставалась влажной.
В конце концов, Джейна была вынуждена весь день носить холодную мокрую одежду.
И, конечно же, к следующему дню она простудилась.
– Пчхи! Доброе утро. (Джейна)
– Это ты сейчас пыталась вести себя мило? (Майкл)
– О чём ты? (Джейна)
На следующий день у Майкла, которого девочка встретила в ресторане, лицо было шокированным.
Итак, Джейна, хлюпнув носом, стала объяснять:
– Это не так. Я всего лишь простудилась.
– Ого, наш дракончик заболел?
– Да.
Девочка нахмурилась.
После того, как Майкл сказал, что она вела себя мило, Джейна попыталась объясниться, но это оказалось бесполезным из-за её сильной простуды.
Когда Джейна сказала ему, что заболела, Майкл начал любопытствовать.
– Может ли дракон вообще простудиться?
– Всё потому, что я слабая. Я ведь полукровка ...
– Ты в два раза сильнее, но простудилась как слабый человек? На это должна быть какая-то интересная причина.
– В этом нет ничего необычного…
– Расскажи мне обо всем, что произошло вчера. Если дракон простудился, думаю, что-то случилось в нашей башне.
– Я не могу вспомнить.
– Тогда мне придется заглянуть в твой разум и посмотреть, что заставило тебя простудиться, а также не допускать, чтобы это повторилось снова. Похоже ты глупа, раз забыла что-то подобное.
– Ты что, хочешь применить на мне ментальную магию?
Джейна попыталась уйти от ответа, но Майкл был настойчив. Как один из самых талантливых волшебников в башне, он оказывался слишком нетерпеливым, когда сталкивался с интересными вопросами.
Девочка поняла, что Майкл никогда не отстанет от неё, если на его вопрос не будет дан ответ, поэтому Джейна решила ответить грубо.
– Я спала в мокрой одежде.
– Ты спала в мокрой одежде? Даже если ты говоришь, что обладаешь небольшими знаниями по сравнению с моими, должен же оставаться здравый смысл! Ты должна была немедленно сменить мокрую одежду. Зачем тебе спать в мокрой одежде?
– Моя одежда все еще мокрая, потому что я ее постирала.
– Есть же магия стирки…
– О, если подумать, ты не можешь творить водную магию?
Майкл также, похоже, мало знал о расе драконов.
Майкл угрюмо посмотрел на Джейну, скрестив руки на груди.
– Почему благородный дракон заболел лишь из-за того, что намок?
Майкл обнял Джейну и попытался приподнять, но тут же тихонько вскрикнул.
*Дук*-*хрясь*
В отличие от своей внешности, Джейна была довольно тяжелой.
Из рук и талии Майкла раздался громкий треск.
– Ааа!
– Тебе следовало предупредить меня перед тем, как я тебя подниму, что ты такая тяжелая!
– Не так давно в ресторане я говорила об этом.
– Я думала, могущественный волшебник Майкл вспомнит заранее.
«Может быть, потому что я плохо себя чувствую, я не могу контролировать свой вес как обычно, поэтому я просто оставила его на исходном уровне в сотню килограммов».
– … Когда ты должна будешь пройти медосмотр?
Его талия получила много урона, и Майкл попытался закричать, но тут же закрыл рот.
– Людям, которые остаются в башне надолго, необходимо проходить медицинский осмотр. Я думал, ты никогда не заболеешь, ведь ты дракон, поэтому решил, что это неважно.
– Драконы не болеют?
– Почему ты спрашиваешь меня об этом? Ты же дракон, а не я.
«Дракон может быть гораздо сильнее людей, но всё же… Майкл ничуть не боится».
– Дракон никогда не болеет и не может быть проклят. Так сказал Владыка Башни.
– Может, это сказала ему твоя мать?
– Хах, Диамид все еще продолжает верить в эту ложь.
Ее мать, Беатрис, умерла от проклятия злого короля.
Улыбка исчезла с лица Джейны.
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      Возможно, если бы не ответ девочки, Майкл уже мог бы начать издеваться над Джейной.
Учитывая, что ему удалось поднять ее (в отличие от предыдущего раза), сейчас он, похоже, применил магию усиления тела.
Но Джейна все еще явно чувствовала дрожь юноши. Также из его талии доносился тихий потрескивающий звук.
*хрусть* *хрясь*
– Если я слишком тяжелая, ты можешь меня поставить. (Джейна)
– ~Если я слишком тяжелая, ты можешь меня поставить ~. (Майкл)
– Перестань копировать меня.
– ~Перестань копировать меня ~.
Что касается этого «похищения», Майкл просто остановил поток неодобрительных слов девочки, начав передразнивать её.
«Он действительно бессовестный злодей».
– Не могу поверить, что ты используешь такой приём, чтобы позлить ребенка.
Теперь Джейна перестала сопротивляться, игнорируя поддразнивания юноши.
«Я не опущусь так низко, чтобы препираться с Майклом. Это заставляет меня выглядеть маленьким ребёнком».
«Но это странно. Если он настоящий Майкл, ему следует держаться от меня подальше, ведь он тоже может простудиться».
«Почему…»
«Неужели это так удивительно, что дракон болен?»
Джейна наклонила голову вбок.
– Но куда мы идем? (Джейна)
Когда девочка успокоилась, Майкл мягко двинулся вперед. Однако выбранное направление было немного странным.
– Ты такой глупый дракон. Я тебя обманул.
– Я тебя похитил и теперь собираюсь продать по дешевой цене.
Когда Джейна не ответила как обычно, Майкл рассмеялся, словно ошарашенный чем-то.
– Я выхожу за пределы башни. Что ты думаешь об этом? (Майкл)
– Может быть, ты теперь на пути к дверям смерти? (Майкл)
Девочка вздернула подбородок, помолчала и затем кивнула.
– Я думаю, стану ли я реагентом или же святым мечом. (Джейна)
– Сумасшедшая…. (Майкл)
– Лично мне больше нравится святой меч. Звучит круто. (Джейна)
–Действительно невозможно обмануть кровь; ты сумасшедшая дочь своего не менее сумасшедшего отца. (Майкл)
Юноша медленно покачал головой.
Джейна была немного удивлена, когда из его уст услышала, что она - правда дочь Диамида.
– Не говори этого никому. (Майкл)
Однако юноша, похоже, больше беспокоился о тех своих словах, что Лорд Башни - сумасшедший, чем о тех, что Джейна - родная дочь его господина.
«Он (Майкл) самый сумасшедший…»
«Разве он не просто безумный племянник, выросший под крылом своего ненормального дяди?»
Несмотря на то, что она была родной кровью Диамиду, именно Майкл провёл долгое время с Диамидом.
– К сожалению, сегодня не тот день, когда тебя должны превратить в святой меч. Мне просто нужно кое-что проверить.
Тем не менее, место, куда Майкл отправился с Джейной, было снаружи, а не в башне, где он мог бы проводить исследования.
– Взглянем.
Майкл уверенно пошел тем самым путем, которого девочка избегала каждую ночь.
Его поприветствовал привратник.
«Это странно».
– Эй, волшебники, открывайте!
– Я немедленно подготовлю магический круг. (Мастер врат)
*Ву-Вун-*
Когда магическая сила была заложена, магический круг, содержащий геометрические фигуры, начал разворачиваться один слой за другим.
Джейна вспомнила, что читала об этом в романе.
«Движущийся магический круг очень особенный и может использоваться только в экстренных случаях, потому что процедура также слишком сложна».
Но….
– Юная леди, которую вы держите на руках… (мастер врат)
– Это племянница моей внучки.
Майкл ответил небрежно.
Во всяком случае, у него, который был ещё в подростковом возрасте не могло быть дочери, не говоря уже о племяннице внучки размером с Джейну, но персонал просто кивнул.
– Я напишу, что сопровождал Майкла Беллафаниана, человека большого доверия, но был очень занят, поэтому пропустил опознание.
– Ты хорошо делаешь свою работу?
– Ха-ха, это обычно не так, если это другой человек, но Майкл-ним усердно трудится день и ночь для башни, так что, конечно ...
– Пойдем. (Майкл)
– Мне жаль. (?)
*Ву-Вун-*
Юноша встал на готовый к работе магический круг с девочкой в руках.
«Вскоре после этого, даже когда я закрыла глаза, я чувствовала, как льется холодный свет».
*Вау*
Затем он использовал магию, чтобы снова куда-то двигаться. На этот раз не было ворот с магическим кругом, но Майкл упростил перемещение в пространстве, делая что-то рукой.
«Он действительно один из немногих гениев истории».
– Тут и там находятся монстры.
Юноша быстро двинулся, открыл дверь какого-то особняка и снова закрыл её уже изнутри.
Когда Джейна внезапно оказалась там, она на мгновение удивилась, но люди внутри были очень вежливы.
– Добро пожаловать, Майкл Беллафаниан-ним!
Конечным пунктом нескольких движений с помощью магии оказалась столичная гримерка.
(П.р. Тут говорится про особняк, в котором они сейчас. Скорее всего это какой-то салон или магазин...)
«Несмотря на то, что Майкл пришел туда без предупреждения, персонал встретил его с улыбкой, будто подобное не редкость».
Спустившаяся на пол Джейна задумалась.
«Он пришел из волшебной башни, и его так хорошо поприветствовали в столичной гримерной».
«Быть волшебником башни, безусловно, потрясающе…»
В этот момент Джейна увидела сотрудников, у которых сияли глаза, а руки подрагивали в ожидании интересной работы.
Озадаченная девочка проследила за их взглядами.
– Хм?
Их взгляды были направлены на Майкла, который просто стоял, удовлетворённо улыбаясь.
Ярко-голубые глаза, мягко изогнутые губы и гладкие щеки. Одной только нежной улыбки юноши было достаточно, чтобы у людей закружилась голова.
Скрестив руки, он с довольным видом осматривал гримерку. Здесь и там висели готовые образцы, в том числе яркая стильная серебряная одежда, аккуратные и элегантные наряды и многое другое.
Джейна, которая осматривала гардеробную, вскоре узнала, почему сотрудники смотрели на Майкла сияющими глазами…
(Далее идут разговоры работников, которые девочке удалось расслышать)
– А, я хочу поскорее сшить костюм для Майкла-нима.
– Снимите этот тусклый капюшон и наденьте синюю форму, которая подходит вашим голубым глазам...
– Нет, мы должны использовать красный цвет, чтобы подчеркнуть его великолепные черты, а также прикрепить блестящий эполет, который мерцает, если смотреть под любым углом.
Т / л: * (Эполеты = декоративный наплечник на предмете одежды, особенно на пальто или куртке военной формы.)
– Нет же, ему больше всего подойдет официальная белая форма. Он станет буквально принцем на белом коне.
– Ах, у него прекрасные лицо и тело, гниющие в этой странной башне, как же жалко.
– На этот раз я покажу всем свои навыки.
«… Это было не потому, что он был волшебником башни, а потому, что они все хотели нарядить его».
Но вскоре их надежды разбились вдребезги.
– Не мне, а ей нужен наряд. – Сказал юноша, показывая на ребёнка.
Всё потому что главным героем сегодняшнего дня была Джейна, а не Майкл.
Девочка широко раскрыла глаза от удивления.
Тем временем мадам, которая стояла недалеко от них, подошла и сказала:
– Вы знаете, что сегодня день, когда Майкл-ним должен выбрать себе наряд для императорского выпускного бала, верно? Я не могу позволить себе шить одежду для этой леди.
– Все, что мне нужно сделать, это отменить свое решение о заказе нескольких костюмов, чтобы у вас появилось время сделать одежду для этого ребенка. (Майкл)
– Для меня это не имеет значения, но будет ли бывшая королева Элия не против? Все дизайнеры в раздевалке не приступили к работе, потому что бывшая королева велела мне шить только вашу одежду.
Майкл вздрогнул от этих слов и заскрипел зубами.
– Моя тетя даже не знает, что я не пойду на бал. Просто скажи ей, что я угрожал тебе сегодня.
– Это всё потому, что вы не показываетесь перед Её Императорским Величеством. (мадам)
– Какой смысл мне видеться с ней?
– Все, что она когда-либо делала, увидев меня, - это кричала и извергала всякую чушь.
Майкл был племянником Диамида, хозяина Башни, но также племянником королевы Элии, выдающегося прокурора и правительницы.
– Мои родители умерли рано, и я не особо благословлен кровью. (Майкл)
Юноша фыркнул, как будто принял решение.
– Тогда сделай мне один костюм.
– Имей в виду, что я взорву эту гримерку, как и впрошлый раз, если ты за моей спиной сговоришься с тетей, чтобы я снова примерил десятки предметов одежды.
У Майкла было злобное выражение лица, как будто он действительно ненавидел носить одежду.
Мадам попятилась, задержав взгляд на его темных глазах.
– Тогда что мне сказать Её Императорскому Величеству?
– Скажи ей, что у тебя не было выбора, потому что я настоял на том, чтобы шить одежду для моей младшей кузины, которую считаю очень важной. Она дочь моего двоюродного брата, которого я люблю больше всего на свете.
Стиснув зубы, Майкл прижал Джейну ближе к себе.
– Она бедный ребенок, который простудился в мокрой одежде, потому что у неё не было никакой запасной.
– Если подумать, где исцеляющий реагент? - Бабушка, нет, Хильвензия, должно быть, что-то придумала от холода.
– Дай мне его прямо сейчас, а я заплачу тебе за это.
Глаза Яны снова расширились, но Майкл этого не заметил.
(П.р. Видимо, Яна – имя этой мадам)
– Держи, Майкл.
Юноша положил девочку на диванчик и снял крышку с реагента.
– Выпей, малышка. Ты ведь у нас простудилась, потому что поспала в мокрой одежде.
Внезапно Джейна уставилась на исцеляющий прозрачный реагент, сияющий бледно-розовым светом.
«Я читала про подобное в романе».
«Реагенты, содержащие целебную силу, всегда были в этом мире очень и очень дороги».
«Так происходило, потому что для получения святой воды требовались сила первосвященника и навыки превосходного алхимика».
«Вот почему Хильвензия, оставившая значительный след в алхимии, почти не проявляла интереса к реагентам».
«Это случалось, потому что было трудно получить святую воду, если человек не имел тесных связей с храмом, а иногда качество и эффект воды вообще совпадали с ожиданиями, из-за чего усилия могли быть потрачены впустую”.
– Я не могу это выпить.
Джейна спрятала руки за спиной. И даже после того, как Майкл зажал ей нос, дала упорный отказ.
– Мне не нужна подходящая одежда и целебные реагенты. Хоть мне их и не хватало, но это уже слишком.
– Зачем…
Майкл усмехнулся и слегка потянул девочку за голову, когда сел.
Тихий шёпот в ее ухе был щекочущим.
– Малыш, неужели ты думаешь, что я даю тебе эту одежду и лечебные реагенты, потому что ты мне нравишься?.
– Конечно, нет.
– Я прячусь за «My Little Sister» и придумываю схему побега от дизайнеров гримерной.
Т / л: * [Например, использовать ее (Младшую сестру) в качестве предлога или прикрытия при составлении плана побега]
При этих словах Джейна подумала о дизайнерах, которые раньше смотрели на Майкла своими сверкающими глазами.
– Здешние монстры удовлетворятся только после того, как заставят меня примерить всю их одежду.
– Проблема в том, что одежда бесконечна, и попытка надеть и снять ее доставляет много хлопот.
– Кажется бесполезным мешать им надевать на меня одежду, поэтому я наталкиваю их на тебя.
Майкл наморщил лоб. Однако даже с нахмуренным лицом он всё ещё излучал прекрасную и неповторимую атмосферу.
– И об исцеляющем реагенте.
– Мне его отдали, потому что он должен соответствовать твоему телу. Твоя одежда также должна быть подходящей.
– А потом тебе надо будет пройти медицинский осмотр. Кроме того, как ты думаешь, сколько сил мне придётся потратить, чтобы вернуть тебя обратно?
Майкл приподнял лицо, которое приблизил ранее из-за шепота, и втолкнул лечебное средство в рот Джейны.
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      – Малыш, открой уже рот.
– Если ты продолжишь так сжимать его, я насильно волью в тебя все эти зелья.
Услышав угрозу Майкла, Джейна удивленно приоткрыла рот и неохотно приняла реагент.
«Зная, насколько это ценно, тратить что-то настолько хорошее на себя кажется безумием. Даже если это вообще не принадлежит мне»
*Глоть* *Дзинь*
После того, как девочка допила реагент, с Майклом произошла странная перемена.
«Оу»
Юноша улыбнулся, а его лицо почти стало сиять.
– Тебе следовало сделать это раньше. Хотя, думаю, я понимаю, почему ты не решалась его выпить.
Майкл погладил девочку по волосам, будто у них были хорошие отношения, как у нормальных брата и сестры, однако Джейна этого не почувствовала.
Она была сосредоточена на взрыве ощущений в своем теле.
По мере того, как приятная и освежающая энергия от реагента разливалась по ней, её разум и тело чувствовали себя всё лучше.
– Вау…
Джейна приняла лечебный реагент, и ее голос сразу стал ясным, будто и не менялся.
«Как ни странно, мне больше не холодно».
Когда девочка пришла в себя, она услышала шепот Майкла.
– Ты сказала, что наделена маной, но божественная сила подействовала на тебя так же, как и на простых людей.
– Похоже, реагент сработал не так, как он обычно влиял на злых духов, полных маны, однако эффект на тебе, кажется, проявился даже меньше, чем на людях...
После слов, что это был его новый эксперимент, Джейна забеспокоилась, но потом вспомнила, что, по крайней мере, до сих пор Майкл не сделал ничего, что могло бы навредить ей.
Юноша, который всё это время смотрел на ребёнка глазами, полными интереса, коварно улыбнулся, повернувшись к ней боком.
– Теперь, когда твоя болезнь прошла, иди к мадам.
Майкл с улыбкой подтолкнул Джейну.
Увидев, как волшебник использует дорогие лечебные реагенты для лечения девочки, Мадам улыбнулась гораздо шире, чем раньше, и сказала Джейне, что та очаровательна.
– Сколько тебе лет? Восемь? Девять?
– Мне десять лет.
– ~А мне сто десять лет и я всё же моложе тебя~– прошептал Майкл смешным голосом, который могла услышать только Джейна.
(П.р. Видимо, тут была какая-то крутая шутка от Майкла, но понять её мог только он сам )
– Так почему же ты такая маленькая? Ты достаточно кушаешь?
– Ты специально остаёшься такой, потому что увлекаешься миниатюрами?
– Нет, на самом деле моё тело недавно изменилось. Изначально я была гораздо меньше других драконов.
– Почему?
– Разве я не стала бы выше, даже если б знала причину?
«В прошлой жизни я всегда была ниже своих сверстников. Тогда это казалось моей судьбой».
Тем временем Майкл скривился при ответе девочки.
– Что, черт возьми, не так с этим ребёнком? (Почему ты такая???)
Юноша стоял неподвижно, скрестив руки на груди. Было видно, что он раздражен. Джейна же не понимала, каким образом её невысокий рост мог обидеть Майкла.
Юный волшебник повернул голову и сказал Мадам:
– Итак, пошив костюмов на заказ требует времени, да? В таком случае отдай мне прямо сейчас все комплекты, что у тебя уже готовы!
– Какие именно?
«Всегда неудобно получать что-то от других, ничего не делая взамен, так почему теперь я получаю одежду на заказ и готовые костюмы?»
– Каждую вещь, которая ей подойдёт.
«Вау…»
«Так много видов готовой одежды!»
Девочка посмотрела на платье, которое было теперь на ней.
«Слабый и ахроматичный пурпурный цвет с неприятными оборками и кружевом».
Даже Джейна, которая мало разбиралась в одежде, понимала, что вся одежда вокруг была очень дорогая.
– Это выглядит мило.
Но Майкл дал лишь краткий обзор этого прекрасного платья.
Рядом с ними стоял человек, который шил одежду, но, тем не менее, это оказались все эмоции, что получило платье.
Девочка уставилась на него, подумав, что это уже слишком, как вдруг что-то привлекло её внимание.
– Почему у тебя красные кончики ушей?
Не зная, что юноша хвалил её саму, а не одежду на ней, и что теперь ему стыдно, Джейна подошла к нему, чтобы решить этот вопрос.
– Прошу прощения…
Но Майкл не дал Джейне времени задавать вопросы.
– Эй, возьми!
Девочка не могла не схватить летящую на неё сумку обеими руками. Затем она открыла её и заглянула внутрь.
– Положи сюда свою одежду. Я не хочу, чтобы моя одежда оказалась в одном месте с твоей!
– Тогда я просто верну её тебе позже…
– Нет, мне это не нужно. Неужели ты думаешь, у меня только один космический карман?
Т / Л: * (я думаю, это небольшой волшебный инструмент (карманный), где хозяин может хранить свои вещи)
– Ты только что сказал, что это - 'космический карман'???
Майкл сунул всю новую одежду в очень дорогой 'волшебный карман' и передал его девочке.
– Всегда приятно носить новую одежду.
«Отныне мне не нужно беспокоиться о мокрой одежде и носить тяжелые предметы».
Джейна оказалась в очень неловкой ситуации, потому что это было не то, чего она изначально хотела.
«Я хотела всего лишь немного роскоши, а не денег…».
Однако скоро девочка поняла, что и в случае отказа ей будет дан тот же ответ.
– Сколько еще мне придётся сделать для тебя?
– Это вопрос моей гордости и силы моего характера…
«Конечно, для известного волшебника это может быть небольшой суммой денег».
Но с Джейной все было иначе. Она всегда принимала близко к сердцу то, что получала в одностороннем порядке.
– Я не могу отдать тебе деньги сейчас, но обязательно верну все когда-нибудь.
*****
Девочка взяла на себя большое обязательство и начала беспокоиться, сможет ли она отплатить Майклу.
Он и так был богатым человеком, которого нельзя было даже сравнивать с ней.
«Могу ли я что-нибудь ему дать?»
«Прискорбно, что у меня нет денег, ведь я не могу легко дарить подарки другим».
Покидая деревню Драконов, она не могла взять ничего, кроме одежды, так что теперь Джейна не могла ему ничего дать взамен.
Кроме того, казалось, что у Майкла уже есть все, что ему было нужно для комфортной жизни и работы.
«Надо просто поразмышлять».
Напротив, теперь Джейна решила подумать о том, чего она больше всего хотела в своей прошлой жизни.
«Больше всего я хотела букет».
Цветы были вершиной роскоши в ее стандартах.
«Они бесполезны, если не считать их красоты».
«Мой отец в прежней жизни не покупал ничего, что мне было нужно, а также никогда не дарил мне ни единого цветка. Именно поэтому даже во время выпускной церемонии Мин Бобэ стояла с пустыми руками».
«К тому же у меня не было парня или подруг, поэтому и от других я ничего не получила».
«Ещё я всегда хотела хоть раз подержать букет красивых цветов».
Некоторые говорят, что это сложно - выращивать цветы и заботиться о них, но Джейна даже не беспокоилась об этом.
Она нерешительно поднялась со своего места.
Майкл уже наверняка видел много цветов, распустившихся в саду Тауэра, и большинство из них были на цветочных деревьях, поэтому было бы сложно заплести их в венок или собрать в букет.
«О, если подумать…»
Размышляя об этом, Джейна вспомнила место из романа.
«Так же, как из Башни был способ выйти наружу без необходимости проходить через привратника, существовал и сад, в который можно было попасть только скрытно».
«Сад Хаан, где Диамид, злодей из романа, гулял в одиночестве».
«Но сегодня он (Майкл) сказал, что тот (Диамид) уехал в командировку».
«Не думаю, что сегодня будет проблемой пробраться внутрь и взять некоторые цветы».
Джейна долго и усердно размышляла и всё же решила воплотить этот план в жизнь.
Насвистывая и уже представляя сад, девочка повернула дверные ручки и увидела фантастический белый мир…
– Вот это да…
«Сначала мне показалось, что это снег».
«Волны белых цветов, покрывающих сад, так ослепительны».
Заполнивший ее взор цветок Лешанны * улыбался ей, раскрывая свою красоту.
°Т / Н: Икк. Я не могу найти цветок. Это 르 샨느 (Leu-syan-neu) в хангыле.°
Белые лепестки взлетали в небо, лепесток за лепестком.
«Как будто я попала в мир снега, а не в мрачную башню, где я жила уже некоторое время».
Это было настолько красивое зрелище, что оно казалось не настоящим.
На мгновение у девочки закружилась голова от аромата цветов Лешанны.
– Это самый красивый цветок, который я когда-либо видела.
«Мир, в котором мягко текут белые волны. И сейчас я тоже – его часть».
«Было ли у меня когда-нибудь в жизни такое мирное время?»
Джейна тихонько присвистнула, создавая букет из садовых цветов.
«Может быть, Майкл тоже никогда не получал подобного букета, как и я…»
Чем больше она касалась цветов, тем больше волновалось её сердце, потому что она впервые создавала букет цветов, который, к тому же, собиралась преподнести кому-то в подарок.
Движения девочки были медленными из-за неуклюжих жестов её маленьких рук. Кроме этого, процесс создания ещё замедлился, когда появилась некая жадность из-за желания сделать его красивым. Тем не менее, со временем букет приобрел довольно приличную форму.
«Я сделала это, но разве это получилось красиво?»
В центре небольшого букета был недавно распустившийся цветок с красивыми чисто белыми лепестками, опоясывающими центр в несколько слоев. Он был тонкий, но при этом очень утончённый по своей красоте.
Это произошло тогда, когда Джейна была так поглощена рассматриванием созданного ею букета.
– Я не ожидал, что в моем саду будет сидеть крыса.
Девочка с удивлением оглянулась, услышав громкий мужской голос.
«Кто это…?»
Повернувшись, Джейна увидела летаргические голубые глаза, которые смотрели на неё с нескрываемым презрением. На несколько мгновений она оказалась раздавлена сильным давлением, которое излучал Хозяин Башни.
«Почему он здесь?»
Джейна не смогла ответить на этот вопрос из её головы.
Причина, по которой её отец прямо сейчас стоял перед ней была ей неизвестна, ведь Майкл точно говорил, что Лорд Башни уехал на встречу.
Очевидно, что девочка пришла в этот сад, только потому что была уверена, что никого тут не встретит.
– Я знаю, что ты пришла, потому что тебе что-то от меня нужно.
Диамид пристальным взглядом смотрел на Джейну, которая ворвалась в его сад.
– Я думал, что уже разъяснил тебе всё раньше. Ты не моя дочь.
……..
*Сах-аа*
Белые лепестки развевались на ветру, который только что подул.
……..
Цветы Лешанны, которые раньше казались девочке такими красивыми, теперь были подобны обрушившейся на нее холодной снежной буре.
— Почему драконы пытаются использовать мою силу через тебя? Неужели я выгляжу таким простым?!
Джейна стала размышлять о том, что её отец только что сказал, ведь не сразу смогла понять, что же он имел ввиду.
Это была настолько нелепая идея, что ей пришлось переосмыслить всю фразу, ведь сначала она подумала, что ослышалась.
«Драконы пытаются использовать меня как приманку, чтобы победить Диамида?»
«Конечно, эти слова не соответствуют действительности».
«Я никогда не слышала от драконов о подобном, тем более они всегда так мной пренебрегали, что даже не разговаривали без крайней необходимости».
«Да и если бы они посвятили меня в свой заговор, я никогда бы не начала сражаться за них, потому что знаю о преследованиях, которые мне грозят со стороны других драконов».
– Что…
Но прежде чем Джейна ответила, Диамид открыл рот, прежде чем она смогла ответить.
– То же самое и с людьми, и с драконами. Все они пытаются удовлетворить свои желания и жадность с помощью ребенка.
Это была действительно безумная идея.
Девочка покачала головой.
– Вы неправильно поняли. Я и семья драконов...
– Хах, недопонимание?!
Джейна закрыла рот от насмешек Диамида.
«Было бы неплохо иметь чёткие доказательства, что я никак не связана с этой прогнившей деревней, но у меня нет никаких доказательств, чтобы прояснить всё это большое недоразумение…»
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      – Это очень удобное употребление слова «недопонимание».
Цинизм вырывался из его уст.
«Холодные глаза и плотно закрытое сердце».
В тот момент Джейна наконец осознала.
Всё было из-за того, что вокруг Диамида была сплошная стена. Стена, которую никто не пробьёт и не сдвинет; стена, которую никому не растопить.
Она могла понять это, ничего не говоря.
“Что бы я ни сказала сейчас, он не будет меня слушать”.
– .....
Девочка замолчала. Говорить с кем-то, кто её даже не воспринимал, было бесполезно.
Все, что она сейчас скажет, будет звучать для Диамида только как оправдание и обидит её чувства.
«Единственное, что я слышала от Драконов, это то, что я буду 'защищена' руками моего отца».
«Меня обвинили ложно!»
«С другой стороны, забавно, что именно перед этим мужчиной у меня появилось немного храбрости».
«Что ж, даже молодой дракон Тейлор знал, что 'этот человек безжалостен и высокомерен'».
«Но чего он хочет от меня сейчас?»
Джейна решила больше не объясняться, а вместо этого просто извиниться.
«Мне очень жаль, что я вошла в сад без разрешения. Я здесь, лишь чтобы сорвать несколько цветов. Я больше не буду сюда приходить».
Когда девочка учтиво склонила голову, Лорд Башни мгновенно замолчал. Было очевидно, что ему нечего сказать, однако его взгляд на Джейну по-прежнему оставался прямым и строгим.
– Как я могу поверить в то, что ты говоришь?
– Откуда мне знать, не похожа ли ты на свою мать, бессовестную мошенницу и лгунью?!
Диамид подошел к Джейне на шаг. Когда он наклонился и протянул руку, маленькое лицо девочки оказалось в одной из его ладоней.
Вблизи смотрели друг на друга две пары холодных голубых глаз.
(П.р. 《.....》 - мысли Диамида, отца Джейны).
《 Я думал, что ЕЁ дочь вызовет у меня хоть какие-нибудь эмоции, но я ничего не чувствовую… 》
– .....
Холодный воздух, проходящий через сад, который теперь казался застывшим, был единственным физическим расстоянием между двумя людьми.
– .....
Сад Хаан, который раньше походил на рай, теперь выглядел холодным, будто весь его цвет иссяк.
– Даже если бы ты была моей настоящей дочерью, ничего бы не изменилось.
– Никогда больше не приходи ко мне и ничего от меня не жди.
Лорд Башни убрал руку, тут же развернулся и пошёл прочь. Его поступь была твердая и прямая, будто без малейших сожалений.
《 Она не похожа на других детей её возраста. 》 ‐ думал всё же Диамид, пока шёл.
Было очень мало людей, которые могли бы выдержать давление Диамида. Более того, не было ничего странного в том, что дети падали в обморок, если вдруг слишком приближались к нему.
Но девочке перед ним было все равно.
《 Хотя я специально устраивал провокации и давил на неё, она не теряла сознание, не говоря уже о слезах. Их у неё вообще не было. 》
Диамид считал Джейну очень странной и интересной. До такой степени, что он оглянулся и снова посмотрел на неё, даже не осознавая этого.
《 Когда мы впервые встретились, было неестественно тихо. Она вообще говорила тогда что-нибудь? 》
Это было уникально. Как ни странно, его взгляд упал на неё ещё раз.
Но это был максимум на сегодня.
《 Всё так закончилось, потому что когда я наклонился, то увидел своё лицо, отраженное в её чрезмерно спокойных глазах. 》
《 Из-за этого старые воспоминания, которые я так старался забыть, стали возвращаться. 》
《 Такие счастливые, приятные, волнующие моменты.... 》
《 ... и такие болезненные воспоминания. 》
《 Этот ребёнок действительно похож на свою мать. 》
Диамид не хотел снова смотреть в лицо покрытому шрамами прошлому.
《 Эта девочка, как и она (Безриче), дракон. 》
《 Конечно, драконы не очень-то серьезно относятся к людям. 》
《 Мне сразу стало понятно, что девчонка попытается заполучить моё расположение ради своей выгоды, поступая так, как её учили родственнички. 》
《 Крайне эгоистичная, как и её мать. 》
《 Она действительно является моей родной дочерью? 》
《 Хоть возраст может быть правильным, но нет никаких доказательств того, что она именно моя дочь, за исключением черных волос и голубых глаз. 》
《 И самое главное... Безриче не могла иметь ребенка. 》
《 Дракон может родить ребёнка только от любимого человека. Значит, драконы - это плоды любви. 》
《 Раньше, когда Безриче это говорила, в её глазах не было ни намека на фальшь. 》
********
В тот же вечер Майкл, встретивший Джейну, получил неожиданный подарок.
– В этом нет ничего особенного, но, пожалуйста, прими это.
– Ого?..
– Этот букет цветов для тебя.
Юноша в изумлении взял подаренный ему букет.
Несмотря на то, что он был чуть старше подросткового возраста, у него уже было более крупное телосложение, чем у большинства взрослых. Тем не менее, полученный им букет цветов был размером со здоровую охапку.
Запах цветка Лешанна заставил Майкла на мгновение закрыть глаза от восторга, не осознавая этого, а затем вновь открыть их.
– Это знак моей благодарности.
– Не помню, чтобы я делал что-то особенное.
– … Ты собрала его сама?
– Да. Ты понял это с первого взгляда, значит он определенно ещё в сыром виде.
Майкл стал тщательно рассматривать букет.
Форма, в которой цветы были гармонично скомпонованы тонкой детской ручкой и связаны красивыми завязками.
(П.р. […..] – мысли Майкла)
[Сколько времени понадобилось маленькой девочке, чтобы сделать такой большой букет цветов?]
– Постой… Что это у тебя с рукой?
– Ничего…
Но своими зоркими глазами юноша он уже заметил то, что Джейна так пыталась скрыть.
Она попыталась быстро спрятать руку за спиной, но Майкл всё ещё видел её.
На маленькой руке была отчетливая царапина, которая составляла чуть меньше половины ладони Майкла.
[Она не могла не пострадать, когда дотронулась до цветов своими слабыми ручонками.]
Изначально Майкл собирался сказать, что она была глупой, ведь все цветы можно было срезать цветами, но почему-то он потерял дар речи.
[Это из-за меня.]
Когда Майкл понял, что не может вытащить ни слова изо рта, он почесал свои покрасневшие щеки и резко сплюнул.
– Ну, это довольно хорошо, ведь это определенно мой первый полученный подарок.
«Это был его первый в жизни подарок?»
Когда Джейна смущенно улюбнулась, Майкл на мгновение задержал дыхание.
В его больших ясных глазах была только маленькая девочка, которая тихо смеялась прямо перед ним.
[Разве этот ребенок не улыбается впервые за всё время с её прибытия в Башню?]
Светлое лицо цвета слоновой кости с ясными голубыми глазами, с мягко изогнутыми от смеха уголками глаз и рта, а на левой щеке с милой ямочкой.
[Она умела так смеяться?]
[Я думал, что она не знает, как делать другое выражение лица, потому что она всегда была бесчувственным и бесстрастным ребёнком. Кроме этого, она никогда не отвечала и не расстраивалась, если я её дразнил.]
[Но почему это превращается в нечто подобное?]
[Было смешно говорить, что я не позволю ей плакать перед кем-то другим. Но я не знаю, почему я подумал, что для маленького ребенка не так уж плохо смеяться так.]
[Нет, скорее…]
– Но почему ты смеешься? Неужели букет цветов был так важен для тебя?
[Я не могу понять свои мысли. Несмотря на то, что я очень стараюсь, я все ещё не могу этого понять].
Ну, этот парень с самого начала был странным.
– Ты….
– ….для тебя было бы лучше получить одобрение Повелителя Башни как можно скорее и быть под его защитой.
'Полезные' советы вылетали из рта Майкла.
– Ты ещё пока не полноправный житель башни. Даже если ты однажды внезапно исчезнешь, я не смогу тебя официально искать, ведь Повелителя Башни раздражают неприятности, поэтому все сдерживаются. Но…
Джейна молча смотрела на странное лицо Майкла.
«Его взгляд когда-нибудь был таким тяжелым?»
Майкл молча смотрел на девочку, не смеясь и не произнося озорных или саркастических замечаний.
– В отсутствие матери о тебе должен заботиться отец.
– Я не поддерживаю всю культуру драконов, но есть в ней один пункт, который мне очень нравится.
В этот момент Майкл почувствовал странное давление и заметил, что глаза Джейны стали настолько холодными, что даже температура в помешении упала.
– У драконьего племени нет понятия отца.
– Что?
– Почему у вас нет представления об отце? Не бывает ребёнка без отца.
– В этом смысле земля, на которой я нахожусь, еда и вода, которыми я питалась до сих пор, были тем, что позволяло мне существовать.
– Мне не нужен отец, который не вспоминал меня 10 месяцев, поэтому нет причин называть его особенным.
********
Джейна вспомнила свою прежнюю жизнь, когда она ещё была Минбо Бэ.
Она родилась в Корее, где ценилось сыновнее почтение, и была удивлена, впервые узнав о культуре Драконьей Семьи, но вскоре она начала задумываться, действительно ли её отец особенный.»
«Потому что в этой истории её убил собственный отец.
– Меня не волнует, что у меня нет отца. Потому что, во-первых, у меня никогда и не было отца.
Девочка спокойно продолжила свою речь.
– Я жива прямо сейчас только благодаря моим усилиям, и только благодаря им.
Юноша, который какое-то время её слушал молча, теперь нахмурился и обернулся.
– … Я не знаю такой веры или философии, но и это конец того, что я могу тебе сказать, чтобы возразить.
Майкл быстро развернулся и двинулся дальше, однако Джейна лишь взглянула ему в спину и не последовала за ним.
«Ничего не меняется».
«И так будет и дальше».
«Через семь лет, когда мне исполнится 17 лет, я буду убита драконом моего собственного племени».
«В то время Диамид скажет речь, как описано в книге: «Твоя смерть ничего не значит для меня, так же как твоё рождение не имело для меня значения»».
«Диамид Беллафаниаг - последний босс в мире этого романе с кровью достаточно холодной, чтобы его не остановила смерть его собственной дочери».
«'Джейна', незаконнорожденный ребенок последнего босса; девочка, созданная от смешения крови дракона и человеческой расы, была жестоко отвергнута и убита».
«Вот как закончится её жизнь».
«Поэтому помещение в углу склада и недостаток питания, вызванный употреблением только одного вида продуктов, не является для меня большой проблемой».
«Это то, о чём люди с короткой продолжительностью жизни больше не заботятся».
«Я умру в семнадцать лет».
«И это будет время, когда Майкл полностью исчезнет...»
– Хм, это удивительно, что Майкл-ним принимает такие бесполезные вещи, как букеты.
От внезапного голоса у девочки пробежали мурашки по коже. Зловещее предчувствие пощекотало её спину.
Джейна повернулась в сторону источника голоса.
«Знакомое лицо».
У Джейны, которая была не особо знакома с людьми в башне, был только один человек там, которого она знала (кроме Майкла и Хильвензии).
–Это было неожиданно. С каких пор ты был там? (Джейна)
– О, ты помнишь меня. Это такая честь. Я думал, что я для тебя всего лишь маленький человек.
«……»
– Я действительно скучал по тебе. Я хотел с тобой поговорить, но тебя всегда окружают люди.
«Почему я ощущаю озноб просто от его голоса?».
– Но ты наконец одна, не так ли?
В месте, которое девочка не заметила раньше из-за разговора с Майклом, в полутьме стоял Мобен.
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      «С каких это пор он здесь? Что-то не так…»
Хотя Джейна была ещё молода и слаба, она всё же оставалась драконом и волшебницей с хорошо развитым восприятием.
«Как бы я ни была отвлечена, я никак не могла не ощутить, что Мобен был так близко».
«Если только он не настолько хорошо скрыл своё присутствие…»
От этой мысли у девочки по спине побежали мурашки.
Мобен пожал плечами в ответ на настороженность Джейны.
– Ха-ха, не будь такой настороженной.
– Я не знаю, какие секреты вы обсуждали с Майклом, ведь я не мог этого услышать из-за магии звукоизоляции вокруг вас.
Мужчина попытался ласково рассмеяться, но для девочки его смех прозвучал искусственно и неестественно.
– Ты тоже меня преследуешь?
Джейна и Майкл не были дураками.
«Взгляды людей всегда следовали за нами, куда бы мы ни пошли, даже если мы просто беседовали, поэтому мы специально выбрали путь, которым волшебники не часто пользуются».
«Но 'случайно' встретить Мобена здесь – почти невозможно, если только он не узнал, куда я обычно хожу».
– Ты ждал меня здесь? (Джейна)
«Так же, как я ждала Майкла сегодня, Мобен, возможно, ждал, пока я останусь одна».
– А как ты думаешь? (Мобен)
Волшебник вместо ответа парировал её вопрос.
– Даже если твое предположение верно, зачем мне ждать тебя, маленькая девочка-дракон? (Мобен)
«Девочка-дракон…»
Ответ на вопрос содержался в его словах.
Поняв, что её разоблачили, Джейна немного выпрямилась и напряглась.
– О, я не подслушивал, о чём вы двое говорили, как я и сказал ранее.
– Я понял всё по твоему капюшону. Подобные узоры на одежде создаёт и носит только род драконов. (Мобен)
Очевидно опьяненный своим открытием, Мобен начал бормотать ненужные слова.
– Ха~ Ты не знала этого, не так ли? Если бы ты знала, ты бы не носила его в башне. Ну, а я случайно прочитал старые документы в семейной библиотеке и узнал об этом.
Мобен постепенно приближался к девочке.
Один шаг, два шага.
В отличие от первого раза, теперь его присутствие ощущалось сильнее.
– Кстати, кто кроме меня знает, что ты дракон? (Мобен)
«……..»
– Может быть, Лорд башни, Хильвензия, Майкл?
– О, но твоего 'брата Майкла' здесь сейчас нет, не так ли? (Мобен)
С тех пор, как они впервые встретились, этот волшебник всегда был странно неудобным человеком.
Сначала Джейна думала, что, возможно, она просто неправильно поняла его и что он - хороший человек, но на данный момент девочка стала твердо уверена, что это не так.
«Этот человек действительно хитрый».
Раньше он тщательно подбирал слова, но теперь видно, что мужчина говорит небрежно и слишком неуважительно.
Возможно, его изменение отношения связано с тем, что вокруг никого нет.
– Я размышлял об этом. Я не думаю, что Майкл и Хильвензия полюбили бы тебя без видимой причины. (Мобен)
Джейна спросила тихим голосом.
– Что ты имеешь в виду?
– Я думаю, они любят тебя, только потому что ты - дракон. Ты ведь уже давала им свои волосы или кровь, не так ли?
– Нет, они ничего у меня не взяли.
– Но при этом Майкл и Хильвензия ещё цепляются за тебя?
– Хаха!
– Думаешь, это имеет смысл? (Мобен)
Волшебник создал некие стены вокруг Джейны. А девочка, когда попыталась отойти, сделала шаг назад, но словно врезалась во что-то. Больше не было способа избежать приближающегося мужчины.
– Не веселись. Это выглядит смешно?! Почему все вы дискриминируете меня? Только потому, что они гении, а я нет?
«Разобраться в отношениях волшебников в Башне было слишком сложно. Возможно, первопричиной такого поступка Мобена стало копившееся в нём годами чувство неполноценности?»
– Ты слишком взволнован сейчас. (Джейна)
– Я не в восторге, ты меня расстраиваешь. Знаешь, что будет, если я провалю экзамен?
Лицо волшебника сморщилось, и он повысил голос.
– Ты думаешь, я бы поднял такой шум, если бы ты только дала мне свои волосы или кровь раньше?
«Это очевидная ложь. После того, как он получит мои волосы и кровь, он обязательно попросит что-нибудь ещё».
Сильные всегда преследовали слабых. Так было и будет. Но сейчас приоритетом было успокоить возбуждённого Мобена. Для начала девочка решила сделать вид, что сотрудничает с ним.
– Тогда мне просто нужно дать тебе немного волос и крови? Это всё, что ты хочешь от меня?
Джейна разговаривала с мужчиной, незаметно оглядываясь вокруг и пытаясь найти способ избежать её затруднительного положения.
Поскольку лицо девочки, как обычно, было спокойным, Мобен не заметил никаких признаков готовящегося побега.
«Впереди должно быть много людей, но взрослый мужчина легко меня догонит. Если так….»
– А теперь давай уже мне всё. Если ты будешь сотрудничать и не будешь мешать, мне тоже не придется злиться.
– Правда? Ты обещаешь?
Джейна намеренно стала говорить дрожащим голосом и опустила голову. Это была нормальная реакция в ситуации, когда ребёнок встречает рассерженного взрослого.
Девочка специально повторяла одно и то же снова и снова:
– Я отдам тебе только немного своих волос и крови.
– Неужели её (Джейну) было так легко обмануть?
Джейна вздрогнула в ответ на его грубое бормотание. Затем она быстро закатала рукава. Тем временем Мобен, естественно, готовился забрать её кровь и волосы.
– Итак, давайте посмотрим…
Это был момент, когда волшебник наконец-то отошёл от Джейны.
– На данный момент время самое подходящее…
Тем временем девочка стала пятиться, не издавая ни единого звука… Затем она резко развернулась и побежала.
«Даже если я знаю, как использовать магию, я не ровня волшебнику из башни!»
– Девчонка, положи руку сюда и… Что такое?!
Мобен, который даже напевал, разбирая свои инструменты, быстро заметил, что Джейна побежала.
– Такими темпами она скоро окажется в слепой зоне?!
Однако девочка знала один секрет, которого не знал Мобен.
Джейна взялась за ближайшую дверную ручку, повернула её и свистнула.
«Представить себе белый (Хаанский) сад, полный цветов Лешан».
«Это единственный осуществимый выход из этой ситуации. Заклинание для других мест, кроме Белого сада, займет слишком много времени».
«Но дорога в это место открыта лишь на мгновение…»
«~ Извини, что вошла без слов. Я просто пришла сюда, чтобы нарвать цветов в саду. Я больше не вернусь.~»
То, что она сказала Диамиду, пронеслось у неё в голове.
– Куда ты бежишь?!
Пока Джейна колебалась, магия Мобена достигла её.
*****
Значение дракона огромно и могущественно.
Если бы драконы были слабыми, у каждого второго человека был бы в руках святой меч.
Но что, если перед вами слабый дракон? Что, если у него нет опекуна, и вы не должны брать на себя ответственность за него?
Это можно было объяснить только как Божественную удачу.
– Ты ведь всё знаешь. Тебе никто не поможет.
Когда Джейна, казалось, послушалась его, а потом вдруг побежала к двери, сердце Мобена заколотилось.
Он не знал как, но ребёнок перед ним, похоже, знал, что двери башни связаны магией.
Если бы она сбежала в другое место, таких шансов, как сегодня, у мужчины больше не было бы.
*У-у-у!* *вжух*
Когда одна из дверей открылась, Мобен уже было подумал, что всё кончено, но в этот момент девочка внезапно остановилась. Волшебник не упустил эту возможность. Чтобы не повредить объект для исследований, он даже использовал мощную магию и аккуратно поймал, а затем вырубил её.
*Вшуууу* *Бам*
*****
– Я и не знал, что этот маленький ребенок весит сотни килограммов.
Мобен оглянулся на Джейну, которую тащил за собой.
*Уф* *Фуф*
Девочка была обмотана толстой бечёвкой, пропитанной маной, на случай, если она проснется посредине пути.
Если всё так, то даже если она очнётся во время перетаскивания, она не сможет вырваться из лап Мобена.
– Идеально!
— Если я благополучно перетащу девчонку, потерявшую сознание, то весь экзамен больше не будет проблемой.
Мужчина уже представлял, как сможет провести исследование, которое войдет в историю, потому что он может использовать в качестве материала редкого дракона, виденного только в старинных записях.
– Но это требует тяжелой работы и пачкания рук… Ох…
Для магии, скрывающей внешность или заглушающей любой звук, волшебник заранее приготовил магический свиток, но он не предполагал, что ему понадобятся заклинания снижения веса предмета или магия усиления тела.
В конце концов, Мобен был вынужден применить заклинание лёгкого веса к Джейне и магией усилить своё тело, хотя он не хотел использовать всё это в первую очередь, поскольку это казалось неразумным.
*Хю-ым, Хёк, Хо-ёк *
(T/L: звук дыхания задыхающегося человека)
Всё тело Мобена стало покрыто потом, когда он начал тащить девочку.
Он уже использовал магию снижения веса, но этого было недостаточно, чтобы спокойно выдержать вес в сотни килограммов.
— Чёрт возьми, это так медленно. Когда мы прибудем?
Это было в момент, когда мужчина ненадолго потерял равновесие…
*Пук!*
Что-то ударило его по лодыжке.
*Кваанг!* *Бам*
Затем влекомое неизвестной силой лицо Мобена впечаталось в стену.
«Где я?»
«Боль пронзает всё тело до такой степени, что становится трудно дышать».
Девочка плохо видела, хотя её глаза были широко открыты. Джейна закрыла глаза и сосредоточилась на повторяющемся звуке.
*Джилжилжил* *Джилжилжил*
Она услышала, как по полу волочат тяжелый предмет.
Ей не потребовалось много времени, чтобы понять, что это было её собственное тело.
Вместе с осознанием вернулись и чувства. Джейна закричала от боли, но не смогла издать ни звука, потому что её рот был заблокирован.
«Почему я…..»
Девочка попыталась вспомнить, как она оказалась в таком затруднительном положении, однако её мозг плохо работал из-за недавнего обморока и шока.
Вспомнив, что произошло перед тем, как она потеряла сознание, Джейна поняла, что наткнулась на что-то.
В тот момент, когда она не решилась войти в дверь, вспомнив, что Лорд Башни запретил ей входить в этот сад, магическая цепь ударила её, и она потеряла сознание.
«Я должна попросить хоть кого-нибудь, кто будет проходить мимо, о помощи».
«Но, видимо, Мобен использовал магию сокрытия предметов и блокировки звука».
«Насколько я помню, подобный магический эффект должен исчезать при прикосновении к другим людям, поэтому сначала я хотела сбежать благодаря этой особенности. Но когда моё зрение хоть немного, но пришло в норму, я поняла, что сделать это невозможно, так как рядом совсем нет людей…»
«И тем более… Помощи просить мне не у кого».
«Что, если я попрошу о помощи, а они встанут на сторону Мобена, сказав, что они волшебники из этой же башни?»
«Что, если Мобен решит раскрыть мою личность и поделиться будущими достижениями?»
«Лучше преодолеть это в одиночку, чем рисковать жизнью из-за неизвестности».
*Хёк, Хо-ёк, ·····*
«К счастью, у меня есть преимущество. Из-за того, что моё тело плотно связано, а рот заблокирован, Мобен не узнает, что я очнулась, даже если обернётся. Кроме того, он, должно быть, очень устал тащить меня всё это время».
«К счастью, Мобен не волшебник высокого уровня, поэтому не способен творить магию, связанную с перемещением в пространстве».
Из-за того, что слезы от боли заблокировали её зрение, Джейна изо всех сил пыталась нормально открыть глаза и осмотреться…
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      «У меня есть только один шанс».
«Я не могу потерпеть неудачу».
Джейна наконец приоткрыла глаза и ещё раз проверила свое тело. Она понемногу начала двигаться, следя, чтобы Мобен этого не заметил.
*Хю-ым* *Хёк* *Хо-ёк…*
А когда усталый Мобен споткнулся и потерял равновесие, Джейна ударила его по лодыжке своим хвостом.
*Тыщ!*
И в тот момент, когда мужчина потерял равновесие и сильно наклонился, девочка ударила его по лицу, наконец получив возможность до него дотянуться.
*Быдыщ!*
Мобен влетел головой в стену с громким хлопком и сильной вибрацией и сразу потерял сознание из-за удара.
Джейна же, туго связанная, когда изо всех сил махнула хвостом, потеряла равновесие и рухнула на бок.
*бух!*
«Возвращать части человеческого тела обратно в исходное состояние очень сложно, за исключением появления хвоста, которого у людей не бывает».
(п.р. для неё исходное тело – это тело дракона)
К счастью, Мобен не позаботился о копчике, когда связывал её тело.
«Это конец».
Джейна снова и снова бросала взгляд на упавшего волшебника. В таком состоянии Мобен какое-то время не должен очнуться. Ей пришлось поспешить.
«Я должна бежать...Но... Мне так больно...»
Причина, по которой девочка смогла выдержать даже такую мучительную боль, заключалась исключительно в её силе воли. А вера в то, что её никто не спасет и что ей остается рассчитывать только на себя, придавала ей сил давать отпор. Но когда Мобен потерял сознание и напряжение рассеялось, она больше не могла держать глаза открытыми.
Её зрение затуманилось и в глазах потемнело. Джейна снова была нокаутирована.
********
Джейна не пришла в ресторан даже после окончания обеденного времени.
Майкл начал ругаться резким голосом, который совсем не сочетался с его великолепным и элегантным лицом.
– Ах, у меня нет аппетита!
Майкл покачал ногой и вонзил нож в сырые овощи, даже не заправляя салат.
Он смотрел на еду, делая вид, что сосредоточен на ней, но его взгляд был направлен только на вход.
– Старуха, ты ведь не съела её? (Майкл)
– Я ничего не получу, полакомившись драконом. (Хильвензия)
Уголки её рта рисовали красивую дугу. Тем не менее, Хильвензия, которая всегда возражала Майклу, вела себя не так, как обычно. Она была в подавленном настроении, как и Майкл, который так неискренне относился к своей еде.
Почему-то атмосфера вокруг них была слишком холодной и напряжённой.
Тем временем один из волшебников башни сглотнул слюну и стал подходить к ним дрожащими шагами.
– Ах, Майкл-ним, Хильвензия-ним…
Несмотря на то, что кто-то позвал его, Майкл даже не обернулся, по-прежнему сидя, уткнувшись подбородком в стол. С подошедшим мужчиной обращались как с человеком-невидимкой. Когда волшебник уже смутился и не знал, что делать дальше, Хильвензия слегка рассмеялась и сказала:
– О, не бойся. Что произошло?
Мужчина принял ответ Хильвензии как разрешение продолжить свою речь, однако с Хильвензией тоже было нелегко иметь дело. Она могла всем улыбаться, но после этой улыбки многие слышали слова: «мне нужен был объект для изучения, а вы, похоже, достаточно хороши». А затем: «уберите их, чтобы я могла немедленно начать экспериментировать».
– Ах, да… М-моего коллегу нашли л-лежащим во втором проходе в библиотеке…
Колдун дернулся, открывая рот. Но у Майкла всё ещё было кислое выражение лица.
– Я-я с-сожалею. С-сейчас я з-замолчу…
Чародей испугался ещё сильнее и отступил назад, возможно, подумав, что не должен был им об этом говорить. Однако слова, сказанные им далее в качестве оправдания, резко засели в ушах обоих слушателей.
– Н-ну, п-просто р-ребенок, о к-котором в-вы оба з-заботитесь, был н-найден рядом с м-моим к-коллегой.
*Теок!*
Стоило только мужчине упомянуть девочку, как Майкл сразу же заблокировал путь перед волшебником, чтобы не дать ему уйти.
*бум* *хаак?*
Повернувшись и уже собираясь сбежать, волшебник был поражен, обнаружив, что перед ним появилась невидимая магическая стена.
Майкл странно рассмеялся и задал вопрос. Зловещая энергия стала исходить от его красивого лица.
– Ты должен закончить то, что говоришь. Так что случилось с ребенком?
– Она б-была б-без со-сознания и б-была с-связана си-сильными с-сдерживающими за-заклятиями…
Майкл и Хильвензия вскочили со своих мест ещё до того, как волшебник договорил.
– Сдерживающая магия?! (Вдвоём)
– Поэтому она не появилась в ресторане?
Эти двое быстро подошли к месту, указанному мужчиной.
Они могли сразу сказать, куда идти, даже не спрашивая дороги: ко второму проходу.
– Что, чёрт возьми, произошло внутри башни? Почему ты ещё не развеял эту сдерживающую магию? (Волшебник 1)
– Уровень заклятий настолько высок, что даже легко высвобождающий ману магический мастер Геджес не смог всё распутать и потерпел неудачу. (Волшебница 2)
– Но почему эта малышка лежит здесь одна? (Волшебник 1)
– Раньше рядом с ней лежал ещё один из учеников Башни, но он просто поднялся и ушёл, сказав, что с ним всё в порядке». (Волшебник 3)
– Почему волшебники и волшебницы говорят о ребёнке, лежащем перед ними без сознания, так, будто это просто очередное интересное зрелище?!?! — сказал Майкл с жутким выражением лица, которое он обычно никому не показывал.
– Что вы все здесь делаете?
Несмотря на то, что это было сказано тихим и низким голосом, никто не смог его игнорировать.
Все люди в этом месте оказались напуганы до смерти внезапным появлением Майкла.
Грубо протолкнувшись сквозь толпу, юноша шагнул в круг, а затем резко остановился.
– ……..
У Джейны были синяки по всему телу, как будто её долго и сильно били кнутом. Возможно, причиной тому была сдерживающая магия на ней. ...Следы прочной цепи из маны для удерживания опасных монстров...
– Кто, чёрт возьми, в этой башне мог это сделать?!
[Сколько бы эта девочка ни говорила, что у неё правда нет личного стража, она не создавала проблемы внутри башни.]
[И я даже на всякий случай предупреждал малышку...]
[ -- Дракон - ценный ингредиент. Однако так как клан Драконов силен, охотники обычно целятся в молодых, ещё не пробудившихся драконов. Именно поэтому клан защищает молодого дракона, пока тот не повзрослеет… А ты говоришь, что у тебя сейчас нет защитника? (Я) ]
[ -- Я ничего не могу с этим поделать, я просто должна терпеть это. Спасибо за беспокойство. (Джейна) ]
[ -- Ну, не волнуйся, ведь никто в здравом уме не будет создавать проблемы в башне без разрешения Лорда. (Я) ]
[Всё потому что я и так знал, каково положение Джейны.]
[ -- Ты не полноправный член башни, поэтому даже если однажды ты внезапно исчезнешь, я не смогу официально отправиться на поиски. Лорд Башни ненавидит неприятности, поэтому все воздерживаются от их создания. Но... (Я) ]
[Это был полезный совет, потому что я слишком хорошо знал, насколько опасно это место для кого-то вроде неё, но в конце концов я всё равно ничего не смог сделать, пока Джейна не оказалась в таком состоянии.]
Майкл стиснул зубы. Когда яркая мана начала проявляться в его глазах, воздух вокруг юноши начал сильно колебаться.
Лица волшебников вокруг Майкла резко побелели.
В этот момент рядом был только один человек, который мог бы остановить Майкла...
– Успокойся. Сейчас более важно начать лечить Джейну. (Хильвензия)
– Прежде всего, распутай эту сдерживающую магию. Я бы сделала всё сама, но не могу, ведь это не моя специальность. (Хильвензия)
Эти двое были так заняты девочкой, которая лежала перед ними, что не осознавали того, что это был первый раз, когда Хильвензия, которая всегда была сильно гордой, сказала, что она не может что-то сделать перед Майклом.
– Какого... такого...
Майкл подошел к Джейне и опустился на колени. Затем протянул руку и начал развеивать магию.
*Ву-у-у*
Сильно запутанная и перемешанная мана резко отреагировала на постороннее вмешательство, постепенно изменяясь.
Магическая сила, формировавшая сдерживающие цепи, постепенно переходила на кончики пальцев юноши и рассеивалась в воздухе.
"Ох ох, ·, ·, ·."
Белая мана появлялась в воздухе и искрилась.
Материализация такой плотной маны была редкостью, поэтому среди волшебников раздались тихие восторженные восклицания.
Обычно он бы гордился своими способностями, но сейчас Майкл всё ещё был раздражён.
Волшебство ярко проявлялось в его глазах, но он видел только маленького ребенка, лежащего перед ним.
Хотя вслух юноша никогда бы этого не признал, но он тоже мало-помалу менялся, оставаясь рядом с Джейной.
– Ты, похоже, в отличной форме. Каково сейчас состояние девочки? (Хильвензия)
Майкл мягко взглянул на Джейну.
[Весь в ранах, ребёнок, который не просил, да и не мог просить чьей-либо помощи...]
Он тихо закрыл глаза и открыл их уже немного успокоившись.
Он понимал, что говорил ей о важных вещах, и всё же не мог взять на себя всю ответственность за это происшествие.
Но в Башне был кто-то более могущественный, чем он... Кто-то, кто мог бы легко решить подобную проблему...
Майкл, всё ещё стоявший на коленях перед Джейной, встал.
– Позаботьтесь о лечении этого ребенка. (Майкл)
– Куда ты? (Хильвензия)
Рот Майкла скривился.
– К её отцу.
Юноша лучше всех знал, что Диамид был человеком, который не признавал даже кровного родства.
[Говорят, что у моего отца были очень хорошие отношения с Лордом Башни.]
[Хотя разница в возрасте между ними была довольно большая, они ладили и уважали друг друга.]
[Однако на похороны его брата (моего отца) он даже не пришел... Он и правда существо без крови и слез.]
Таково было текущее состояние Лорда башни, Диамида.
Майкл также считал Диамида не своим дядей, а только Лордом Башни.
[Он (Диамид) – человек, с которым я обычно не контактирую, за исключением нескольких раз, когда я был ещё совсем маленьким, и которых больше не могу вспомнить.]
[Именно поэтому для Лорда невозможно иметь какие-либо признаки привязанности даже к его собственной плоти и крови.]
[Причина же, по которой я остался в башне, чтобы развивать свои способности, заключалась не в моих кровных узах, а в том, что я показал достойные навыки на экзамене.]
Майкл успокоился и скрыл свою ману, после чего быстро побежал в кабинет Диамида.
– Владыка башни.
– Что происходит?
– Ваша дочь была найдена лежащей без сознания в библиотеке. Я думаю, другой волшебник узнал, что она дракон, и всё это было им спланировано.
[Однако, однако…. Несмотря ни на что, племянник и дочь разные.]
[Глаза Джейны такие же, как у дяди.]
[Возможно, Лорд просто пытается игнорировать притяжение крови из-за своей обиды на того дракона Безриче.]
[Как бы вы ни старались, если вы услышите, что ваш ребенок упал и поранился, я уверен, что ваше отношение изменится.]
[Мне не следует этого говорить, но было бы неплохо, если бы дядя наконец признал Джейну своей дочерью после этого инцидента.]
– И? (Диамид)
– Что? (Майкл)
– Почему для меня должно иметь значение, умрёт этот дракон или нет?
Но и на этот раз реакция Диамида превзошла ожидания Майкла.
– Раса драконов - высокомерная раса, которая не относится к людям как к существам с равным положением. Если этот дракон ранен... Да, будет даже лучше, если она умрёт вот так. (Диамид)
Руки Майкла сжались в кулаки.
— Разве я не говорил тебе, Майкл Беллапаниан: никогда не поддавайся эмоциям.
[Значит ли это, что ему правда всё равно, пострадает ли его ребёнок или нет?]
[Как он может не показывать ни единой эмоции на лице?]
[Даже если ты не веришь, тебе же сказали, что она - твоя дочь!?]
Майкл опустил голову, когда холодные слова дяди будто ударили его.
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      – Избавься от этой красивой морали и выбрось из головы все эти безрассудные иррациональные идеи, они не важны. (Диамид)
– ...Повелитель Башни... (Майкл)
– Если ты почувствуешь агонию смерти, то сразу поймёшь, насколько бесполезно и ненужно сострадание.
#Цветок в оранжерее# ~ Довольно точное описание, которое Лорд Башни использовал во многих случаях, говоря о его племяннике.
《Майкл вырос в настолько комфортных условиях, что не выдерживает никаких трудностей, как только распустившийся цветок в оранжерее...》
Конечно, как и сказал Диамид, Майкл никогда не был на грани смерти.
Когда Лорд Башни отправился победить короля злых духов, он почувствовал близость смерти, хотя до этого он не мог даже представить, что испытает нечто подобное. Но...
[Хах, сочувствие...] - Майкл внутренне рассмеялся.
Объективно говоря, он был далеко не дружелюбным или добрым.
[Единственная причина, по которой я подошёл тогда к Джейне, была связана с моим собственным любопытством и предубеждением по поводу расы драконов. Ни больше ни меньше...]
[…Это же можно сказать и в нынешней ситуации. Я поступаю так, вовсе не потому что мне начала нравиться эта малышка...]
[...Просто эта ситуация меня немного беспокоит...]
Майкл, тихо покусывавший губы, наконец поднял голову.
– Тогда я собираюсь провести тест на отцовство.
– Я говорил тебе, что хочу этого?
*……*
– Достаточно.
При решительных словах Диамида Майкл бессознательно закрыл рот.
Он довольно хорошо знал своего дядю, и, к сожалению, его предчувствие сбылось.
– Драконы слишком любопытны и уже ждут, когда же я сделаю свой ход.
Лорд посмотрел на юношу ледяным взглядом. В его глазах не было и следа каких-либо эмоций.
– Я ведь уже говорил тебе, что если ты решил участвовать в подобном идиотизме, то должен позаботиться обо всём происходящем сам. Разве сейчас ты говоришь как волшебник Башни?
Майкл, вздрогнув, осторожно начал говорить.
– Я хочу понаблюдать за экологией племени Драконов.
– Тогда не беспокой меня подобными мелочами.
– Если вы позволите, я позабочусь об этой ситуации. Но правила башни недостаточно строги для некоторых...
– Ты сейчас защищаешь свою сестру по крови или что-то в этом роде?
– Не связывайся кровью. Я уверен, ты и сам знаешь, что ты здесь вовсе не потому, что ты - мой племянник, а лишь потому, что ты показал достойные навыки на магическом экзамене.
Диамид снова посмотрел на него совершенно равнодушным взглядом. Это был взгляд, который ничем не отличался от взгляда на любой камень на улице.
– Должно быть, я слишком тебя ценил. (Диамид)
– Я не хочу принимать подобные стандарты. - сказал Майкл, пытаясь успокоить нарастающие эмоции.
– Я уже видел идиота, который отказался от своей цели ради чего-то бесполезного. Ты скоро пойдешь по этому же пути.
Майкл нахмурился. Он знал, кого имел в виду Лорд башни, ведь тот 'идиот' - это не кто иной, как сам мужчина.
[Дядя не обязан брать под свою опеку племянника, у которого нет родителей. Это просто бессмысленная болтовня. Но, но...]
[Совсем другое дело, если отец заберёт родную дочь.]
Но Майкл, который всё ещё говорил, не смог продолжать, потому что был остановлен взглядом Диамида.
Мужчина уже понял, что тот пытался сказать.
А следующее, что юноша почувствовал, это то, как что-то резко ударило его.
[….?!]
В тот момент, когда Диамид заметил, что его племянник смотрит на него сверху вниз с холодным презрением в глазах, мужчина схватила Майкла за воротник и прижал к стене.
*быдыщ* *Кеу-ык!*
В мгновение ока Лорд поднял юношу всего одной рукой. Тем не менее, он не выглядел так, будто поднимал его с трудом.
Когда Диамид поднял Майкла, широкие рукава его одежды опустились, обнажая его мускулистую руку.
*кеук-кеуг!* *ха, ха...*
– Вот что происходит, когда ты сам слаб, но при этом хочешь защитить кого-то другого.
Несмотря на страдания его племянника и невозможность дышать, чрезвычайно монотонный голос Лорда Башни даже не дрогнул.
Когда глаза Майкла покраснели из-за удушья, и он начал выглядеть так, будто он был близок к смерти, Диамид наконец ослабил свою хватку.
*Бубух!*
Когда Диамид, сильно держащий юношу за воротник и приподнимающий его над полом, перестал его душить и выпустил, Майкл рухнул на пол, лишившись сил из-за бессмысленного сопротивления.
– И я повторяю, этот жалкий дракон не моя дочь!
*Ха, ха...*
Когда после всего этого Лорд Башни повернулся и ушёл, а всё, что Майкл смог услышать, это были тяжёлые и постепенно удаляющиеся шаги Диамида.
Майкл попытался восстановить своё прерывистое дыхание, стараясь подняться, потому что чувствовал: в любой момент он может упасть из-за нехватки сил после 'борьбы' с Лордом.
Мир закружился, и боль закралась в его грудь. Однако в тот момент самым болезненным для Майкла были не боль в груди и не его ослабленное тело.
[Не могу поверить, что всё так и закончится... Тц, всё было зря!]
Юный волшебник ничего не смог изменить. И нынешнее разочарование было для него самым болезненным чувством.
Майкл закрыл глаза.
********
Если вы закончили пялиться, можете теперь все убраться вон?
Слова Хильвензии заставили волшебников поспешно отступить. Женщина, мгновенно оставшаяся одна в проходе, посмотрела на Джейну.
(П.р.: {...} – мысли Хильвензии )
{Я начинаю примерно понимать, почему это произошло именно сейчас...}
{Период экзамена - это время, когда волшебники, нарушающие правила Башни, появляются чаще всего.}
{Скорее всего, кто-то из волшебников узнал, что Джейна – ещё не пробудившийся дракон, и попытался использовать её в качестве экспериментального материала.}
{Моя работа заключается в том, чтобы 'избавиться' от волшебников, нарушивших правила перед экзаменом, поэтому именно я отвечаю за урегулирование этого вопроса. Но...}
{Подобное происходит часто и это не является чем-то из ряда вон выходящим, но всё же кое-что меня беспокоит..}
{Чисто технически Джейна ведь не является частью Башни, не так ли?}
{Это правильно — быть наказанным, если вы вызвали беспорядки, но что, если нарушитель или потерпевший не является членом Башни? Должен ли он по-прежнему быть наказан?}
Хильвензия, чувствуя противоречие, снова посмотрела на Джейну...
Прекрасных голубых глаз без каких-либо отблесков эмоций, которые обычно смотрели прямо на Хильвензию, выражая лишь спокойствие, теперь не было видно.
Она впервые увидела эту девочку спящей.
Раньше женщина думала, что у Джейны взрослое лицо, но сейчас она оувидела совсем детское лицо, подобающее 10-летнему ребенку.
Возможно, она (Хильвензия) чувствовала себя так, потому что она (Джейна) обычно демонстрировала только безразличное и спокойное выражение лица.
{Какая необычная маленькая девочка.}
Это было не просто из-за того, что в Джейне течет кровь Диамида, но, как и Майкл, Хильвензия с некоторых пор проявляла мягкость к Джейне.
В тот момент, когда девочка только пришла и съела блюдо, её лицо, которое обычно было спокойным, просветлело, и она стала похожа на обычного радостного ребенка.
{~Мне стоит вас бояться?~}
{~Это не мое настоящее имя, а имя, данное мне моими родственниками... Пожалуйста, зовите меня Джейна, ведь это имя, которое дала мне моя мать.~}
Хильвенция лениво склонила голову на бок. От её улыбки исходило странное сияние.
{Может быть, я ничем не отличаюсь от того волшебника (Мобен), ведь я тоже когда-то смотрела на Джейну только как на материал для хорошего реагента или маленького святого меча.}
– Мне не нравится уподобляться тем волшебникам… Хотя я и вела себя так жестко, не должна ли я сделать разок что-нибудь хорошее для разнообразия?
Войдя в царство алхимии, эта женщина стала жить гораздо дольше других. Но в её долгой жизни было не так уж много веселья.
{Я должна дорожить этим интересным существом.}
Что бы ни думал Диамид, она хотела принять Джейну такой, какая та есть.
Волшебница не хотела упустить этого своеобразного и такого особенного ребенка, даже если ей придется работать и после этого столкнуться с наказанием.
{В худшем случае мне не о чем сожалеть, даже если Лорд Башни попытается меня убить.}
Она уже прожила долгую жизнь в своем нынешнем теле, и её любопытство к Джейне оказалось значительно больше, чем её страх перед Диамидом.
Она с нетерпением ждала возможности увидеть новые интересные вещи от Джейны, которая вела себя совсем не так, как обычные люди.
Немного подумав, Хильвензия направила свою магическую силу и легко подняла девочку в воздух.
И это произошло, когда она собиралась сделать шаг.
– Мамочка...
Хильвензия была поражена. Она слышала, что мать Джейны, дракон Безриче, умерла вскоре после её рождения. Но она не могла поверить, что сейчас Джейна ищет свою маму.
{Конечно, у неё могут быть воспоминания даже о том времени, когда она родилась, так как она - дракон, но время, которое она могла провести со своей матерью, было очень коротким.}
Хильвенция продолжила идти, но погрузилась в свои мысли, глядя в воздух.
{Обычно маленькие дети, безусловно, получают все виды ласки, особенно когда плачут, ища утешения в объятиях своих родителей...}
{...Но у этого ребенка нет родителей.}
Женщина, размышлявшая о жизни Джейны, слегка прикрыла глаза и остановилась.
{Это напоминает мне о моём детстве...}
Хильвензия происходила из детского дома при храме. Она росла без любви и поддержки, но, к счастью, ей была присуща невероятная жажда знаний. Несмотря на то, что её не обучали, она научилась использовать магию самостоятельно, а через некоторое время была удочерена бароном.
Она думала, что после этого всё изменится, но ошиблась. В глазах своей новой 'семьи' Хильвензия была лишь выгодной инвестицией в будущее. Даже в семье для ребёнка из приюта не оказалось таких понятий, как любовь и привязанность.
Хильвензия никогда не связывалась с ними с тех пор, как стала алхимиком.
Когда она уже стала известна как Ногуими Хильвензия, 'семья' попыталась цепляться за неё, узнав о её многочисленных достижениях, но стоит ли говорить о том, что, очевидно, это были их тщетные усилия.
Каждый раз, когда женщина думала о них, она вспоминала только постоянную дискриминацию и унижение.
{Чёрт, мои детские воспоминания затмили всю мою жизнь!}
Выбрав путь алхимика, она, естественно, стала иногда заходить на общую кухню. Возможно, именно тот факт, что она никогда не обедала со своей семьей, стал причиной того, что женщина начала готовить и увлеклась этим.
Когда она вспомнила своё детство, стоя в коридоре и держа в воздухе избитую девочку, воспоминания о детстве Джейны и о её юности начали перемешиваться.
Тем не менее, ребёнок перед ней был намного моложе, чем она думала. Кроме того, в отличие от её 'родителей', которые были ещё живы, отец Джейны бросил её и относился к ней как к чужой.
{Было бы душераздирающе, если бы у Джейны появился проблеск надежды на семью, но реальность разорвала и уничтожила бы даже этот проблеск надежды.}
{Должно быть, эта малышка пришла в Башню, потому что узнала, что у неё есть родной отец, но так ли всё будет хорошо?}
{Я не знаю, хорошо это было или плохо для тебя, малышка, приходить в эту Башню...}
********
– Я отнесла Джейну в лечебницу и, пока она ещё спала, попросила других волшебников помочь. Если ты посмотришь на все улики, это приведет прямо к волшебнику по имени Мобен, так что очевидно, что он – единственный виновник.
Конечно, 'сотрудничество', о котором Хильвензия просила других, фактически не было сотрудничеством. Просто никто не мог лгать перед ней.
Хильвензия спокойно объяснила, что произошло. Голос Майкла стал резким, когда он выслушал полную историю.
– Значит, малышка потеряла сознание перед одной из волшебных дверей из-за этого ублюдка... Она уже просыпалась?
Майкл хмуро посмотрел на Джейну. Он уже осмотрел её тело изнутри с помощью своей маны. К счастью, она должна была скоро проснуться.
– Вскоре после того, как Джейна потеряла сознание, она начала бредить. Она искала свою маму... (Хильвензия)
– Она сказала это тогда?
Нервно Майкл сжал руку на своей талии.
– Чёрт, почему сейчас ты ищешь свою маму? Искать кого-то, кого в этом мире уже нет, просто бессмысленно...
[Если бы твоя мать была жива, ты бы уже проснулась, если бы мы принесли тебя к ней?]
– У неё есть отец, но она всё равно позвала маму. Какая досада, что у неё такой ужасный отец!
Майкл рассмеялся со странным выражением лица.


    
  





  Глава 15


  

    
      – Майкл, следи за словами!
– Почему я должен это делать?
– Ты действительно уверен, что не знаешь? Лорд Башни может тебя услышать.
– ………
Майкл тут же закрыл рот, услышав предупреждение Хильвензии, однако женщина забеспокоилась ещё больше...
– Если так хочешь, чтобы Лорд узнал твоё отношение, то выскажи всё ему лично.
Нет, на самом деле юноша был уверен, что Хильвензия уже знала всё о его разговоре с Диамидом, и всё равно притворялась, что не знает.
Если бы от Лорда Башни пришёл положительный ответ, Майкл бы уже сам сказал об этом.
– Хильвензия...
Женщина была ошеломлена, потому что Майкл никогда ранее не называл её по имени.
– …..Что?
– Этот человек, нет, его даже нельзя назвать человеком!
– Я никогда не видел, чтобы Владыка Башни делал что-то настолько бесчеловечное!
– Ты имеешь в виду, что Повелитель Башни?...
– Да, если бы я осмелился остаться там ещё ненадолго, я бы уже сейчас здесь не стоял.
Глаза Майкла потускнели. Его поразила спокойная и прохладная атмосфера, которой он никогда раньше не ощущал.
– Но... Я не могу просто отпустить это. Кто-нибудь в этой башне может снова навредить малышке.
– Оставь это мне. (Хильвензия)
– Во-первых, иметь дело с этими нарушителями спокойствия - моя работа.
********
– Мобен!
*Ххук*
– Что?!
Мобен удивленно обернулся, как олень, внезапно попавший в свет фар. Затем другой волшебник заговорил с ним снова с более удивленным лицом.
– Что-что. Я звал тебя уже несколько раз. Сколько ещё раз я должен позвать тебя, чтобы привлечь твоё внимание?
– Нет... Я просто...плохо себя чувствую.
– Почему? У тебя что-то случилось?
– Да... Для начала я вернусь в комнату.
– Действительно, в последнее время ты будто не в себе.
********
Мобен, конечно, признавал, что его состояние было необычным, будь то духовное, моральное или физическое здоровье.
Его сильно ударил хвост Джейны, отчего он до сих пор чувствовал себя онемевшим.
Мужчина думал, что похитив и использовав маленькую девочку-дракона, он решит все свои проблемы.
Но всё пошло не так, как он планировал.
Вернее, ситуация только ухудшилась.
– Я не ожидал, что эта девчонка сможет ударить меня хвостом. Я думал, достаточно правильно связать ей ноги и руки...
Это было действие, выходящее далеко за рамки здравого смысла, поэтому его нельзя было назвать ошибкой. Скорее, это была вина его неполноценного плана.
– Чёрт, что мне теперь делать?!
Его сердце стало биться быстрее. От этого закружилась голова. Мужчина сделал вид, что ему всё равно, и попытался придумать выход из этой ситуации, но его тревога не утихала.
– Нет, нет, ничего не произойдёт!
– Разве Майкл не сказал это сам? Девочка официально не является членом башни.
– Правильно, этот вопрос будет решён именно так...
– ... Всё это должно скоро закончиться…
– Всего несколько человек видели меня лежащим без сознания рядом с девчонкой. Насколько я помню, там были только один или два свидетеля.
– Да... Если Хозяин Башни не появится сам, это дело закроют после краткого обсуждения между волшебниками.
– И существенных доказательств того, что именно я пытался похитить дракона, нет.
– Я ведь просто лежал рядом с ней, не так ли?
– А если девчонка вдруг расскажет кому-нибудь о том, что с ней случилось и что это я с ней сделал, все просто скажут, что она преувеличивает, а затем отмахнутся от её слов!
– Да, не стоит слишком на этом зацикливаться!
После нескольких попыток самоутешения к нему вернулось хорошее настроение. Как вдруг...
– Мобен Клав. Правильно?
Волшебник вдруг услышал слабый звук, похожий на свист ветра.
*шшшшк*
Несколько деревьев внезапно взлетели и окружили его. Ветви сплелись вокруг его тела, и он потерял возможность двигаться, когда оказался втянут в самую гущу.
Мобен попытался высвободиться, но это заставило его выглядеть так нелепо, будто бы он был трепещущей рыбой, которую только что достали из воды .
*Кеухук!* *Хух* *Хааак*
Даже испытывая сильную боль, мужчина пытался собрать ману и начать заклинание.
Он всё же был одним из волшебников Башни. Даже несмотря на то, что на него напали и застали врасплох, он всё равно был уверен, что сможет освободиться, стоит ему только взять себя в руки.
Он уже было подумал, что сможет выбраться в ближайшее время....
– Что происходит?!
Мужчина хотел закричать, но один из стеблей поднялся и заткнул ему рот. Тёмная энергия, исходящая от стебля, казалось, проникала прямо внутрь него.
Затем кто-то подошёл к Мобену, пока тот бултыхался в воздухе, пытаясь освободиться.
– Хах?
Мобен внезапно перестал двигаться и широко раскрыл глаза от удивления и страха.
Перед ним стоял человек, которого здесь точно не должно было быть. В этот момент стебель освободил его рот, будто разрешая ему начать говорить...
– Ногуими Хильвензия…?
Женщина была в странном костюме с широким капюшоном, свисающим наподобие накидки, а в руке держала пузырек с неким реагентом.
Мобен пытался отрицать данную реальность...
– Нет. Всё, что я сейчас вижу, должно быть лишь сном или, скорее, просто ужасным кошмаром.
Однако развевающиеся и нежно вьющиеся серебристые волосы, которые мужчина видел прямо перед собой, не могли позволить ему поверить в его слова, словно насмехаясь над тем, что то, с чем он столкнулся, было на самом деле реальностью, от которой не сбежать.
– Похоже, ты всё тщательно спланировал, однако всё же был пойман мной. … Какой позор, не правда ли?
Хильвензия огляделась, продолжая свою речь спокойным и насмешливым голосом. Она даже сделала паузу, чтобы кивнуть в середине своей речи.
– Кажется, Джейна, в отличие от некоторых, осознаёт, что весит целую тонну, потому что она дракон, хотя у неё и детская внешность. Вы были хорошо подготовлены. Но, увы… Хильвензия лениво улыбнулась.
– Тебя смущает, что именно эта старшая сестра поймала тебя?
Откуда эта женщина узнала, что именно он пытался похитить дракона, для мужчины оставалось загадкой. Тем не менее, Хильвензия предстала перед ним именно сейчас. Но это не могло быть случайностью, ведь в обязанности алхимиков входит контроль и наказания всех других волшебников Башни.
Кроме того, Майкл Беллафаниан сам сказал, что эту девочку никто не защищает и никому не будет дела, даже если кто-то тронет её (Джейну). И всё же, почему? Ответа на этот вопрос не знали ни Майкл, ни сама Хильвензия.
– Он сказал, что её даже не признали дочерью Владыки Башни! А если она не член башни, то не имеет значения, даже если с ней что-нибудь случится! В Башне свои правила!
Однако ситуация, в которой он оказался, доказала, что в его плане была большая ошибка. В глазах волшебника отразилось глубокое отчаяние.
— Мобен, тебе просто не повезло.
Хильвензия вылила в рот Мобена реагент, и мужчина начал терять сознание под давлением, исходящем от стебля, который вновь заткнул его рот и начал испускать тёмную ману.
********
Местом, где сейчас находились Хильвензия и Мобен, был потайной подвал Башни.
В похожей на лабиринт тюрьме в одной из камер можно было заметить прикованного к стене волшебника.
Он было буквально в состоянии «пьяного». Его тело стало таким, потому что он страдал от последствий пыток алхимика.
*Хыа!* *кеук*
– Пожалуйста, отпустите меня!
Хильвенция пожала плечами и рассмеялась.
– Хах, тебе запретили есть в течение недели за то, что ты не давал мне выспаться, так что ты, наверное, уже на пределе своих возможностей.
– Но... Может быть, этого ещё недостаточно?
– П-пожалуйста...
– Давай в том же духе, если хочешь ещё сильнее меня разозлить.
Женщина ухмыльнулась. Мобен начал сильно дрожать. Сожаление и страх охватили его разум. Он уже сломался.
– (шёпотом) Если бы я знал, что всё будет так, я бы не посмел прикоснуться к Джейне...
– Тебе лучше как можно скорее получить одобрение Владыки Башни и очутиться под его защитой.
~ ...Даже если ты однажды внезапно исчезнешь, я не смогу официально отправиться на твои поиски...~
Поверив этим словам, мужчина решил использовать Джейну в качестве материала для прохождения испытания Башни, однако всё вылилось в это.
Мужчина скривился в слезах. Теперь он действительно сожалел о своём поступке.
– Я не хотел ранить или убить Джейну... Я просто пытался получить небольшую помощь...
– Ты хотел получить помощь от Джейны, так что я тоже хочу получить помощь от мистера Мобена.
При этих словах волшебник стал из последних сил пытаться пошевелить своим связанным телом, чтобы выбраться отсюда, предчувствуя очередную пытку.
Хильвенция громко рассмеялась при виде этого зрелища.
*Хахахах*
– Если ты собирался использовать кого-то в качестве материала для эксперимента, неужели ты не был готов сам им стать?
Женщина продолжала говорить с холодным взглядом и насмешливой улыбкой на лице.
– Ты должен испытать на себе, что значит быть материалом.
Хильвенция достала из рукава накидки небольшой флакон. Внутри него было что-то похожее на змею, испускающую чёрный дым.
Когда она открыла бутылку, нечто зловещее вылетело наружу и сразу же впиталось в тело Мобена.
– Итак, мистер Мобен. Не
могли бы вы повеселиться с этим существом подольше?
Хильвензия изящно прищурила глаза, глядя на скорчившегося от боли волшебника.
********
«Всё было как в тумане. Ни мои чувства, ни мир вокруг меня не были ясны».
«Что-то во мне сметала боль, и казалось, что я схожу с ума».
«Что со мной случилось?»
«Ах, всё как обычно?»
«Надо мной издевались и ненавидели просто по факту рождения...»
«Или пытались использовать как редкий материал, потому что я – дракон?»
«А может я привлекла чьё-то внимание по другим неизвестным мне причинам…»
«Да, это не имеет большого значения».
Джейна попыталась открыть глаза. Попыталась оттолкнуть тяжёлую тьму, которая давила на неё всё сильнее, однако девочка лишь продолжала терять свою силу.
Ей казалось, что её засасывает в тёмную яму, хотя она и боролась изо всех сил.
Однако в этот момент послышался знакомый голос…
– Когда уже малышка проснётся?
«Я просто ещё не открыла глаза…»
Наконец Джейне удалось открыть глаза, с трудом подняв тяжёлые веки. Затем её взгляд наткнулся на двух людей, склонившихся над ней. В глазах обоих можно было увидеть удивление и радость.
– Малышка?
«Я не маленький ребенок!»
Джейна попыталась ответить, но её голос был настолько хриплым, что слов нельзя было разобрать.
Сильный кашель, исходящий от неё, сразу прервал разговор.
– Ты пытаешься сразу слечь ещё на месяц, хотя только проснулась? Просто ложись и молчи. (Майкл)
– Лучше просто ложись. Ты уже давно была бес сознания, так что не переусердствуй сейчас. (Хильвензия)
Девочка попыталась осмотреться. Всё, что она смогла увидеть, было белое. Это было совершенно другое место, нежели её темная комната.
– Между тем, что со мной случилось?
– .......
«Почему я здесь?»
Джейна коснулась маленькой рукой своего гладкого лба.
Попытка отличить сны от реальности оказалась сложной задачей из-за её размытых воспоминаний.
«Возможно, это потому что я только что проснулась, но грань между сном и реальностью трудно различить».
Джейна решила задать Майклу и Хильвензии интересующие её вопросы, чтобы узнать правду. Но...
– Ты разговариваешь во сне. Знала об этом? (Майкл)
– Я?
– Ну, вот в последний раз ты говорила, что хочешь яичного пирога и спрашивала, как теленок может таять так легко?
Когда Майкл захихикал, Джейна моргнула и начала чётко осознавать происходящее.
– Я говорила во сне?
«В прошлом, когда я спала в деревне вместе с кузеном Тейлором, я случайно толкнула его во сне, а на следующее утро он сказал, что меня трудно разбудить, потому что я сплю как убитая. … Поэтому я думала, что не разговариваю во сне. … Я изменилась?»
«После того случая я всегда засыпала одна, так что не могла узнать, говорю ли я что-то во сне».
Видя, как серьезно девочка думает об этом, Майкл не выдержал и хихикнул.
– Я просто шучу. Почему ты так беспокоишься об этом?
– О, ты шутил?
«Если тебя обманули несколькими словами и притворной борьбой, ты действительно идиот».
«Что ж...»
«В действительности я задумалась не из-за этого, а из-за того, что в то время мне пришла в голову одна мысль, и я почувствовала что-то странное».
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      «Что бы это могло быть?»
«Майкл не из тех людей, у кого открытое и доброе сердце. К примеру, то, как он небрежно использует резкие слова и устрашающее выражение лица...»
«Да, просто глядя на его необычное выражение лица сейчас, я понимаю, что это как минимум странно».
«Его поведение определенно отличается от обычного...»
Голос Майкла был немного напряженным и дрожащим, а его лицевые мышцы то напрягались и застывали, то продолжали двигаться. Его намеренное притворство и саркастические слова казались попыткой что-то скрыть...
«Я слишком остро реагирую?»
– Хах. Вы, должно быть, хотели увидеть, как я смущаюсь и извиняюсь? (Джейна)
– Что? (Майкл)
Юноша, казалось, думал то о том, то о сём и украдкой поглядывал на Хильвензию, которая была рядом с ним. В то же время пожилая леди, которая умела хорошо управлять своим выражением лица и эмоциями, тоже казалась девочке не такой спокойной, как обычно.
Тем не менее, вместо того, чтобы выглядеть неловко и неуверенно, как сомневающийся Майкл, Джейна предпочла довериться своей интуиции, чтобы вести себя как обычно и совсем не показывать свои переживания. И до сих пор интуиция девочки никогда не подводила её.
Джейна какое-то время спокойно слушала разговор между этими двумя, но вскоре открыла рот и спросила...
— Вы случайно не знаете что-нибудь о волшебнике по имени Мобен?
– ……..
– ……..
Это был ответ.
При упоминании этого имени перешёптывания Майкла и Хильвензии резко прекратились.
Их разговор был внезапно прерван заданным вопросом, и в комнате повисла звенящая тишина.
Джейна продолжила, чуть повысив голос.
– У меня есть кое-какие разногласия с этим волшебником, поэтому я подумала, что должна его увидеть.
— Нет, я не думаю, что тебе нужно снова его видеть.
После слов Майкла Хильвензия добавила:
— Да, тебе не нужно больше беспокоиться об этом волшебнике.
Джейна уставилась на них.
– Я не член Башни, поэтому наказать его из-за меня было бы сложно.
– Ты получил разрешение от Владыки Башни?
Сказав это, Джейна посмотрела на Майкла. Это потому, что сам юноша говорил ей, что она не полноправный член Башни.
– ~На данный момент, даже если ты однажды внезапно исчезнешь, я не могу официально найти тебя.~
Майкл мягко кивнул, вспомнив предостережения, которые он говорил тогда девочке.
Джейна сузила глаза и приготовилась слушать новые упрёки. Тем не менее, слова, сорвавшиеся с губ юноши, сильно отличались от того, что она ожидала услышать.
– Конечно. Я лично получил разрешение от Лорда, чтобы справиться с этим.
– Как??? (Джейна)
– Это долгая история. Но поверь мне, я правда получил разрешение, так что перестань сомневаться в моих словах.
– Всё в порядке. У нас ещё много времени, так что я успею выслушать эту историю.
– Ты слишком глупа, чтобы понять все подробности.
– Это только потому, что я слишком мала, чтобы узнать?
Глаза Джейны засияли ярко-голубым.
– Если Майкл-ним не может мне сказать, то я спрошу напрямую у Владыки Башни.
– Эй, малышка, ты только пострадаешь, если будешь беспокоить Владыку Башни личными делами!
Тут в эти препирания наконец вмешалась Хильвензия.
— Да, Джейна. Лорд до сих пор не признал тебя своей дочерью. Будет опасно, если ты вдруг предстанешь перед ним.
– Он не признал меня дочерью, но всё равно посчитал меня членом Башни и поэтому наказал
Мобена, верно? Тогда что может быть опасным?
Только тогда Майкл и Хильбензия поняли смысл слов Джейны.
– В таком случае этого момента мне больше не нужно избегать Лорда Башни. (Джейна)
Однако это было не так.
Недопонимание Джейны могло поставить её под угрозу, поэтому
Майкл, вздохнув, стиснул зубы и сказал:
– Да-да, мы наказали Мобена без разрешения. Скажи мне, если у тебя есть жалобы!
Майкл казался смущенным. Затем Джейна мягко улыбнулась, будто не удивившись.
При этой легкой улыбке Майкл и Хильвензия почему-то не смогли оторвать глаз от милого лица девочки.
– Майкл-ним, Хильвензия-ним, большое спасибо. Но, пожалуйста, больше никогда так не делайте.
На лице Джейны появилось какое-то подозрительное спокойствие.
{Она действительно этого ожидала?! Какая интересная малышка...}
[Она уже знала, что мы сделали и что собираемся сказать?]
Майкл резко повернул голову из-за бушующих внутри него эмоций.
[Для ребёнка, которому некуда идти, она слишком дерзкая…]
[Но меня ужасно раздражает то, как она говорит 'со мной всё в порядке' или 'мне всё равно'.]
[Быть немного эгоистичным — это нормально.]
[Хах. Я готов поспорить на всё своё состояние, что фраза, которую она чаще всего использует, вероятно, 'всё в порядке'...]
{Почему эта малышка, кажется, уже отказалась от всего на свете?}
Майкл был не единственным, кого потрясли слова девочки. Хильвензия также испытывала очень смешанные эмоции.
Теперь Джейна, казалось, утешала окружающих её людей, потому что все стали переживать, как будто она могла вот-вот умереть.
Хильвенция повидала так много людей, прожив более семидесяти лет, но она никогда не встречала ни одного ребёнка, который чувствовал бы себя также уверенно, как эта девочка.
– Я действительно в порядке. Не стоит так беспокоиться.
А потом, когда Джейна как бы оттолкнула их, у этих двоих вдруг появилось смутное чувство, что их отношения с этим ребёнком не скоро закончатся.
********
Как только Джейна в какой-то степени поправилась, первыми словами Майкла стали:
– Когда тебе станет лучше, мы выйдем на улицу.
Это было замечание, произнесённое непонятно зачем.
Джейна была взволнована, так как юноша совершенно внезапно произнес эти слова, как будто это была просто мимолетная идея. Тем не менее, Майкл, похоже, был искренен.
– Ты уже согласилась прошлый раз, не так ли?
– Да? Мы действительно пойдём?
– Похоже, что я лгу?
Джейна, будто вышедшая из магии космического движения, посмотрела на Майкла с нелепым выражением лица, всё ещё не веря его словам.
Затем Майкл проворчал:
– Для того, чтобы человек стал сильным, ему нужно выйти на улицу, подышать свежим воздухом и сделать легкую зарядку. Понятно?
– Почему я должна быть сильной?
– Ты идиотка. Значит ли это, ты хочешь остаться такой же слабой?
Джейна хихикнула. Уши Майкла покраснели, как помидоры, когда он понял, что сказал что-то не то.
– Ты хотел утешить меня будто маленького ребенка, сделав что-то подобное?
Конечно, вопреки предположениям Джейны, Майкл уже сам понял, что стал слишком сильно заботиться о ней.
[Поскольку случилось что-то плохое, я хочу вывести её наружу и дать ей немного повеселиться...]
Но юноша не был уверен в своём предложении. Так было потому, что он никогда ни с кем вместе не был на улице, поэтому считал, что прогулки - это далеко не 'весело'.
[Разве другие люди также заботились об этом в своей жизни?]
– Малышка, послушай...
– Что?
– Что ты обычно делаешь, чтобы развлечься?
Майкл уже ранее спрашивал об этом нескольких проходивших мимо волшебников, однако все их идеи были самыми обычными.
[Должен ли я был расспросить больше волшебников или пригрозить им, чтобы они были честными?]
[Я сожалею, что не использовал другой метод исследования.]
Майкл покачал головой и сжал кулак.
[Если малышка не проявит интереса к тем идеям, которые они предложили, волшебникам Башни придется дорого заплатить за обман.]
********
*Ву-Вун-*
*ВУ-у-у-у-у!*
*Ву-Вун-*
Вскоре Майкл и Джейна смогли добраться до места назначения, используя те же ворота и ту же магию телепортации.
– Здесь….
Когда девочка открыла плотно зажмуренные глаза, они уже оказались посреди шумного рынка.
Джейна нетерпеливо огляделась. Увидев этот пейзаж впервые, она не могла не округлить глаза. Шум рынка на мгновение оглушил её.
– Еда, которая тает прямо во рту! (Крик слева)
– Начните свой бизнес сегодня! (Крик справа)
– Последний шанс купить! (Крик сзади)
– Напиток, который мгновенно утоляет жажду! (Крик спереди)
– Это часть твоей практики. Ты должны познать внешний мир. (Майкл)
– Хммм, ты никогда не видела рынка в человеческом городе, верно? (Майкл)
Конечно, Джейна была на рынке далеко не в первый раз, потому что у неё была память Мин Бо Боэ. Для неё рынок был просто местом, куда можно было зайти после работы, чтобы купить гарниры, поэтому это правда был первый раз, когда у неё была возможность неторопливо осмотреться.
«Вау... Рынок в этом мире полон уникальных ландшафтов и предметов, отличных от корейских...»
Когда Джейна была ещё рассеяна и не переставала в изумлении оглядываться, перед ней раздался голос юноши.
– Что делаешь?
Очнувшись от своих мыслей, девочка заметила, что Майкл смотрел на неё и был уже на несколько шагов впереди.
«Так странно видеть Майкла под этим высоким и ясным тёмно-синим небом. Из-за того, что обычно я видела его только под светом мана-ламп в Башне, теперь так непривычно...»
«У него длинные ресницы, слегка открытый лоб и лицо, освещённое более ярким светом, чем обычно».
Джейна покачала головой и подбежала к юноше.
– Идём!
*Цок-цок-цок-цок*
«Приятный весенний ветерок, красивые туфли, которые Майкл купил мне в комплект к этому милому платью...»
Заметив бодрый шаг Джейны, Майкл слегка приподнял подбородок.
–……
– Можешь помедленнее, Майкл-ним?
Хотя юноша и так значительно укорачивал свой шаг, Джейне, у которой были короткие ноги, всё еще приходилось усердно работать своими маленькими ступнями, чтобы не отставать от его скорости.
Девочка неосознанно надула губки.
Майкл удивленно захлопал в ладоши.
– Как ты можешь так хорошо ходить с такими короткими ногами?
– Замечательно! Вот это да! Браво!
Даже после корректировки шага расстояние между ним и Джейной всё ещё периодически оказывалось больше, чем ожидалось, что вынуждало Майкла несколько раз оглядываться назад и останавливаться, дожидаясь девочку. Всякий раз, когда это случалось, губы Майкла плавно поднимались вверх, будто ситуация Джейны веселила его.
«Я думаю, он делает это нарочно...»
– Есть поговорка: 'лягушка забывает, что когда-то была головастиком'. (Джейна)
– Что это значит? (Майкл)
– Я использую эту фразу, когда осуждаю кого-то за то, что он не думает о прошлом*. Как
Майкл-ним сейчас.
Т/П: *(Джейна использовала это выражение в прямом смысле. Думать о прошлом = оглядываться назад. Она осуждала Майкла за то, что он смеялся над ней и не оглядывался назад, хотя сам когда-то тоже был маленьким (была тактична к тому, что её оставили).
Майкл на мгновение скривился и вскоре фыркнул.
– Что в этом такого? Я могу это сделать. Что бы ты ни говорила теперь, малышка, отныне ты головастик, а я лягушка" (Майкл)
– Собачья кость* (Джейна)
T/N: *(Не уверен, но, может быть, это было «как собака с костью» (сравнение), что означает: упрямый и упорный; настойчивый.)
– Что? (Майкл)
– Ничего (Джейна)
Майкл задрожал от гнева. С покрасневшим лицом он был в ярости на Джейну.
– У тебя действительно…ммм…тело, как у щенка. У тебя слишком короткие ноги…
(П.р.: далее идут препирания между ними, но я не смогла понять, кто что говорит, поэтому оставила, как в оригинале)
– Собачья кость.
– Разве головастик не хуже лягушки?
– Лягушки…
– Собачья кость!
– Я - собачья кость?!
Джейна, наклонившая голову, выглядела невинной и милой. Как новорожденный щенок.
Майкл молча смотрел на девочку, задыхаясь от злости, будто его лишили дара речи.
Раньше Джейна даже не отвечала в спорах…
Юноша быстро поднял руки и ущипнул девочку за щёки, а потом начал их растягивать в разные стороны.
Джейна отчаянно пыталась вырваться, но это оказалось бесполезно.
– Отпусти.
– Если ты действительно хочешь хорошо дразниться, тебе ещё есть чему поучиться у этого брата.
«Эм-м-м...он это серьёзно?»
[Может быть, это потому, что она ещё маленькая, но её мягкую щеку, на которой ещё остался детский жирок, весьма забавно трогать.]
[Кстати, что мне делать дальше с этим головастиком?]
На самом деле Майкл шёл вперёд наобум, совершенно не зная, что делать дальше.
[Очевидно, башенные волшебники сказали, что здесь много интересного, но ребенку, похоже, поблизости делать было нечего.]
[~Деньгами можно делать деньги (азартные игры) Это весело, молодой господин!~] [Но это только для лягушки, а головастика в игорный дом не возьмешь.]
[И почему-то… Я не хочу показывать малышке свою 'неуклюжую' сторону...]
Майкл вздохнул.
[Но, к счастью, есть кое-что, что стоит попробовать.]
Майкл загадочно улыбнулся...
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      – Ты умеешь метать дротики, малыш?
«Дартс?»
При словах Майкла Джейна вытянула шею и посмотрела прямо перед собой, вглядываясь в толпу людей на другом конце площади.
– Здесь есть соревнования по дартсу?
Издалека было слышно, как некий мужчина через зачарованный громкоговоритель зазывал людей.
– Тот, кто наберёт наибольшее количество очков, получит желаемый приз!
Правила были просты. Тот, кто набирает наибольшее количество очков, становится победителем.
После слов юноши, Джейна решила поучаствовать в соревнованиях, чтобы развлечься.
Она никогда раньше не метала дротики, но ей показалось забавным просто участвовать независимо от результата.
– Майкл-ним не будет участвовать?
– Если я присоединюсь, то я обязательно буду тем, кто займёт первое место, а так совсем не весело.
«Да, Майкл - ученик Повелителя Башни, однако правда ли он может так хорошо метать дротики, чтобы занять первое место?»
«Хотя магия — это навык, требующий аккуратности и невероятной точности, но, конечно, метание такого инструмента, как дротик, отличается от метания огненного шара, сделанного из маны».
– Удачи, малышка!
Джейна заплатила взнос за участие, чтобы иметь возможность участвовать в конкурсе.
«Но ни одно из заклинаний, которым я научилась, не имеет ничего общего с метанием чего-либо. Именно поэтому мне кажется невозможным хорошо бросать дротики без должной подготовки».
– Я не участвовал, потому что был тактичен, но если ты не займешь первое место, я тебя так просто не отпущу. – сказал Майкл, уперев руки в бока.
– Это уже не доброе напутствие, а угроза...
Девочка поворчала и неохотно приняла свой номерок, не догадываясь, что в словаре Майкла не было слова «уступка».
Поскольку она опоздала, её очередь была ближе к концу.
Остальные участники громко смеялись, когда увидели Джейну, ставшую рядом с ними в очередь.
– Разве дротики не опасны для малышей? (Кто-то из толпы)
– Эй, ты хоть дротики метать умеешь? (Кто-то из толпы)
– Это ведь просто маленький ребенок, у которого всё ещё есть детский жирок! (Кто-то из толпы)
Другие участники вообще не рассматривали Джейну как конкурентку. Так было из-за того, что её поза создавала ощущение, будто она никогда раньше не метала дротики, и на её лице не было вообще никаких признаков напряжения.
Может быть, она просто пыталась вернуть её воспоминания и опыт из прошлой жизни…
– Эта малышка такая забавная! (Кто-то из толпы)
Но это было ненадолго...
*вжух*
Когда Джейна бросила дротик, который попал прямо в середину мишени, все уставились на неё с открытыми ртами.
*Оооооо!*
– Что, что?! (Кто-то из толпы)
– Это был дротик?! (Кто-то из толпы)
– Ты родилась с дротиком в руке??? (Кто-то из толпы)
В отличие от бурной реакции других людей, выражение лица девочки оставалось максимально спокойным. Она встряхнула руку, метнувшую дротик.
– Это оказалось проще, чем я думала.
Это был её первый раз, когда она бросала дротик в этой жизни, но после нескольких бросков она легко освоилась.
*вжух* *вжух* *вжух* *вжух*
Джейна бросала дротики один за другим. И чем больше было брошено дротиков, тем выше был её счет.
– Вау! (Кто-то из толпы)
К сожалению, точно в центр попал только один дротик, но до сих пор Джейна оставалась самой результативной участницей.
[Она ещё молода, но дракон есть дракон...]
[Уникальная чувствительность и концентрация дракона довольно полезны для дартса.]
Джейна все больше и больше интересовалась этой игрой.
– Маленькая леди довольно хороша! (Кто-то из толпы)
– Что ж, первое место в этом конкурсе, безусловно, получит именно она! (Кто-то из толпы)
Хотя выражение лица девочки оставалось таким же холодным и сосредоточенным (как и всегда), на её щеках можно заметить легкий румянец, ведь она слышала абсолютно всё комплименты от толпы.
– Вау, маленькая леди, ты так хорошо метаешь дротики! (Кто-то из толпы)
– Ты всю жизнь метала дротики? (Кто-то из толпы)
Все участники и зрители смотрели на Джейну с изумлением и недоумением, но, в основном, в их взглядах не было злости или зависти.
– Эй, Дартриш! Не ты ли утверждал, что станешь победителем этого соревнования по дартсу? (Кто-то из толпы)
– Да, разве ты не говорил, что купишь выпивку на призовые деньги? (Кто-то из толпы)
– Вы слишком шумные! (Дартриш)
Джейна посмотрела в сторону. Рядом с ней стоял грозного вида мужчина по имени Дартриш.
В отличие от девочки, он с самого начала стал участником с высокими баллами, однако из-за больной спины он допустил несколько ошибок. Его оценка, казалось, была на одном уровне с Джейной.
*злобный зырк*
Огненный взгляд мужчины был устремлен на Джейну.
– Я и не подозревал, что хилый ребенок может быть таким монстром, я должен был с самого начала держать глаза широко открытыми...
Это было тихое ворчание, которое никто, кроме девочки, не смог услышать.
«Это всё, что он хотел мне сказать?»
Джейна слегка нахмурилась при мысли, что Дартриш попытался выместить на ней свой гнев.
– Взрослый должен подать хороший пример такому маленькому ребенку, как ты.
«Теперь очередь Дартриша!»
Джейна также набрала достаточно высокие баллы, но, поскольку она всё ещё находилась на уровне новичка, у неё оказался примерно такой же результат, как и у мужчины.
– На этот раз дротики Дартриша определят, кто займет первое место! (Крик ведущего)
С решительным выражением лица мужчина взял в руки дротик, после чего бросил его изо всех сил.
– Хм?
*Ух* *Ах!* *Бух*
Но это было в тот момент: Дартриш упал лицом вперёд, как будто он внезапно потерял равновесие, или будто кто-то заставил его упасть.
– Ааааа!
Раз, два и….
Казалось бы, нелепым для взрослого мужчины движением Дартриш начал извиваться, катаясь всем телом по кучам грязи.
– Ах-ха-ха, что это за чертовщина! (Кто-то из толпы)
– Он не уверен в своей победе, поэтому собирался рассмешить нас чем-то другим? (Кто-то из толпы)
– Это гораздо веселее, чем смотреть на его метание дротиков! (Кто-то из толпы)
Люди, которые проходили мимо, также останавливались из любопытства и смеялись, когда видели нелепое барахтанье Дартриша.
*вжух* *вжух*
После этого ещё несколько участников дополнительно метали по дротику, чтобы увеличить свои баллы. Однако всё это были пассивные действия, возможно, из-за того, что ранее они видели Джейну и Дартриша.
Вскоре всё раунды конкурсантов закончились.
Ведущий рассмеялся, глядя на табло.
– Победитель этого соревнования по дартсу — милая маленькая леди!
Когда ведущий поднял правую руку Джейны, раздались аплодисменты.
– Ты можешь выбрать любую из этих вещей в качестве первого приза. Что тебе нравится?
Джейна взглянула на доступные товары.
Волшебная лампа, которая является самой практичной, волшебный сейф, чтобы спрятать деньги на крайний случай…. Всё это было драгоценно.
Для соревнования по дартсу, проводившегося на обычном рынке, призы были очень роскошными. Но девочка на них даже не посмотрела.
– Я возьму это.
Вокруг стало шумно. Озадаченный хозяин конкурса спросил, как бы удостоверяясь:
– Ты уверена, что хочешь этого плюшевого мишку?
– Да.
– На самом деле это не первая премия, а один из поощрительных призов для участников. Ты все ещё хочешь этого плюшевого мишку?
Джейна снова кивнула.
Для девочки, живущей в башне, фонари, работающие на мане, и другие магические устройства были бесполезны или обыденны.
«….Конечно, я знаю, что такие уютные и милые вещи, как плюшевый мишка, мне не идут. Но я хочу, чтобы он был воспоминанием о том, как я выиграла этот конкурс. Вот именно».
«Почему я так смущена? Было бы неплохо, если бы можно было выбирать из других хороших вещей…»
Щеки Джейны, раскрасневшиеся за время метания дротиков, едва остыли.
– Ты выбрала вещь, которая очень тебе подходит, маленькая девочка.
Организатор конкурса поддержал её выбор, возможно, потому что Джейна выбрала не самый дорогой предмет.
– Ну вот. Кстати, как ты её понесёшь? Эта игрушка даже больше тебя...
Когда он сказал это, Джейне поняла, что ей и правда будет трудно нести гигантского зверя одной. Вес тоже был немаленьким, но больше неудобств было из-за того, что мишка оказался слишком большим для неё.
Джейна шаталась на каждом шагу, не в силах удержать равновесие.
– Хм?
Майкл, подошедший к Джейне, взял плюшевого мишку.
– О, я просто ничего не смог с собой поделать, когда увидел бедного ребёнка. (Майкл)
Он легко поднял плюшевого мишку Джейны одной рукой. В отличие от усилий Джейны, это было лёгкое движение, будто юноша даже не напрягся.
– Хаха, малышка, почему ты даже меньше игрушки? (Майкл)
– Я всё ещё расту, хотя и немного медленнее, чем остальные.
– Ты даже не уверена, будешь ли ещё расти, не так ли? Думаю, мне следует начать называть тебя непослушным головастиком, а не маленьким ребенком. (Майкл)
Юноша, который пожал плечами, бросил презрительный взгляд на Дартриша, прежде чем покинуть место проведения соревнования.
[Как он посмел?!…] (Майкл)
Но как только он почувствовал на себе пристальный взгляд Джейны, тут же неловко закашлялся.
– Хм… Дартриш, похоже, лучше обычных людей бросает дротики. (Майкл)
Девочка пристально посмотрела прямо в глаза Майклу.
«Из-за того, что он так себя ведет, его поведение по отношению к другому мужчине кажется сверхъестественным.
Конечно, с плохой стороны».
– Ты ведь помог мне, не так ли?
– Нет.
Майкл бросил короткий ответ на вопрос Джейны и отвёл глаза в сторону.
Джейна же убедилась в правоте её слов благодаря такому ответу.
«Если бы он действительно ничего не знал, то переспросил бы в ответ: 'Что?' вместо 'Нет?'»
«Однако Майкл ведет себя так, будто ему неловко и избегает моего взгляда...»
– Ты слышал те злобные фразы, которые сказал мне Дартриш? (Джейна)
– Какой ужасный парень!
– Кто он такой, чтобы ругать головастика, который ещё не стал лягушкой?!
Майкл намеренно сменил тему.
– Да и вообще, как ты могла просто молча это выслушивать? Я должен был использовать магию, чтобы взорвать его прямо там.
– В таком случае взорвется не магия, а, скорее, человеческая шея.
Джейна сказала это не всерьёз, но Майкл с довольным видом похлопал себя по подбородку. Это было совсем не шутливое отношение.
– Взорвать голову и шею. Мне нравится эта мысль.
«Радоваться идее свернуть человеку шею. Его роль как правой руки финального босса очень подходит ему».
Глядя на Майкла, который уже продумывал планы, как он снесёт мужчине голову, Джейна не могла не вздохнуть. Девочка решила воспользоваться возникшим молчанием и поразмышлять о своей ситуации.
– Я даже не знаю, сколько разных видов заклинаний я могу использовать. Я даже не могу пытаться перемещать людей по своему желанию, как Майкл-ним.
Пока девочка вздыхала, она услышала, как кто-то позвал её сзади. Это оказался хозяин соседнего киоска, который тоже наблюдал за прошедшими соревнованиями.
– Малышка, разве ты не пришла, чтобы поиграть со своим братом? Тебе было весело? (Владелец какого-то ларька)
Стоило Джейна обернуться, она сразу же увидела мужчину.
Когда она взглянула в сторону, то заметила, что Майкл уже вынырнул из своих мыслей и смотрел на неё, с нетерпением ожидая её ответа.
«У него действительно все эмоции отображаются на лице, поэтому так легко понять, о чём он думает.».
«Что, если я сейчас скажу, что это было не весело?»
На мгновение у неё возникла озорная мысль, но девочка всё же ответила честно.
– Да, это было весело. Мне понравилось быть здесь и проводить время с моим братом.
«Он ведь не станет ненавидеть меня сейчас только за то, что я назвала его братом, верно?»
Она просто последовала словам уличного торговца.
*Хм, хм, хм*
Майкл закашлялся. Он выглядел несколько удовлетворенным, но пытался не показывать свою улыбку.
«Сейчас он выглядит ещё более взволнованным, чем когда думал о том, как взорвать голову Дартришу».
«Почему ему это так нравится?»
– Действительно? Кажется, тебе очень весело. Тогда твой брат может купить тебе одну из них, не так ли? (Владелец ларька)
Мужчина слегка подколол Майкла, жестом показывая им подходить ближе.
Майк и Джейна подошли ближе и стали рассматривать прилавок.
– Это очень вкусно. Эти сладости также имеют множество вкусов. Даже знать покупает их у меня. (Владелец ларька)
– Хорошо…
– Я думаю, что вы впервые пришли сюда с сестрой, поэтому вы ещё знаете, но покупать что-то подобное довольно популярно среди молодёжи. (Владелец ларька)
Мужчина заметил сомнения Майкла и продолжил уже более уверенно рекламировать свой товар.
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      – Ты привёл свою сестру на рынок, чтобы развлечь её, верно?
– В таком случае разве ты не хочешь хотя бы купить своей младшей сестре конфет? Это было бы очень мило. (Владелец ларька)
После этого мужчина решил сменить цель и заговорил с Джейной.
– Скажи своему брату, чтобы купил тебе эту конфету. Ты поймёшь, насколько же это вкусно, как только сама попробуешь!
Продавец широко улыбнулся.
– Оппа*, купи мне это, пожалуйста, я голодна!
T/N: *(Оппа (오빠)=Старший брат, но он более милое обращение.)
*Кха-кхах-кха!* *Кха-кхах-кха!*
Майкл, который только оправился от предыдущего замешательства, снова начал кашлять, услышав эти слова.
Когда кашель усилился, Джейна решила помочь Майклу, начав поглаживать его по спине своей маленькой ручкой.
*пум* *пум* *пум*
Действие было совершено с чистым сердцем и добрыми намерениями, смешанными с тревогой за состояние Майкла. На удивление, её реакция была необычной, ведь ранее она думала о юноше лишь негативно, а если и говорила что-то, то лишь с сарказмом. Но сейчас всё было иначе...
– Ты в порядке, Майкл-ним?
– Почему ты обратилась к нему 'Майкл-ним'? Разве он не твой брат?
Затем мужчина заметил, что что-то не так и продолжил озадаченным голосом:
– Ах, я думаю, не стоило этого говорить. Просто я решил, что вы семья, потому что вы вместе гуляли и смеялись.
Джейна слушала, не придавая этим словам особого значения, но Майкл, чей кашель уже прекратился, вдруг сердито ответил.
– Что ты сейчас сказал?!
– Н-нет, я… н-не надо так злиться. В любом случае, мне очень жаль. Мне правда жаль.
Владелец ларька попытался отступить сразу после того, как понял, что Майкл оказался гораздо более сложной и хлопотной мишенью, чем он думал.
Но юноша, похоже, не собирался так просто отпустить эту ситуацию. Где-то глубоко внутри он почувствовал некую дрожь и разозлился, хотя и сам не очень понял из-за чего...
«Он ведь не собирается делать что-то ужасное, как то, что планировал сотворить с Дартришем, не так ли?»
«Интересно, а Майкл действительно тогда собирался перерезать горло Дартришу?»
«Но прошло много времени с тех пор, как я выходила на улицу и наслаждалась рынком...»
«Не хочу, чтобы всё так ужасно закончилось!»
«Я не уверена, но, наверное, Майкл зол, потому что думает, что продавец потешался над ним, верно? Тогда как насчёт операции по отвлечению внимания Майкла?»
Если бы кто-нибудь услышал, о чём сейчас думает Джейна, он бы предположил, что она сходит с ума…
Немного подумав, Джейна решила пожертвовать собой.
Девочка улыбнулась, схватив Майкла за рукава.
– Оппа, купи мне это!
Это было в тот момент.
Глаза Майкла, которые, казалось, не могли понять, что происходит, вскоре наполнились удивлением.
– Что, что, что, что?
Лицо Майкла мгновенно покраснело. Это было настолько быстрое изменение, что все, кто смотрел, были поражены.
И не только Майкл оказался смущен.
Джейна тоже немного покраснела, поражённая резкой реакцией Майкла, после чего усомнилась в том, что она правда это видит.
«Почему он так покраснел?!?»
К счастью, намерения Джейны увенчались успехом.
Удивительно, но юноша мгновенно рассеял свою враждебность и скрыл жажду крови…
Нет, казалось, что он пропустил эту стадию и уже забыл про существование разозлившего его человека.
– Почему,... почему вдруг?..
Майкл начал путаться в словах, из-за чего было трудно понять, что он говорит.
Девочке же быстро удалось успокоиться и вернуться к её обычному безразличному состоянию, несмотря на рой вопросов относительно действий Майкла.
«Указывать на текущее состояние Майкла и задавать вопросы прямо сейчас было бы не очень хорошей идеей и могло бы иметь большие последствия позже».
«Не до конца понимаю, что произошло, но задумка в любом случае удалась!»
Джейна заговорила так спокойно и тихо, как только смогла, стараясь не смотреть на Майкла.
– Я дракон и я много ем, поэтому, пожалуйста, купи мне две.
********
«Я не думала, что это правда сработает».
Джейна шла, держа большую конфету обеими руками. Хотя она всё ещё была в шоке от произошедшего, но не показывала этого...
«Да, я попросила его купить мне конфет...»
«Я также сказала, что много ем...»
«Но я просила купить мне всего две конфеты. И что?»
– Ты же знаешь, что не можешь съесть всё за один день только потому, что я купил тебе много, верно?
Девочка даже не представляла , что он купит абсолютно все конфеты, которые были у того торговца, а также все те, что продавались в ларьках рядом.
– …….Спасибо за конфеты.
«Но мне не нужна была целая гора таких конфет... Я просто хотела попробовать пару штук...»
В отличие от смущённой Джейны, юноша казался очень гордым собой.
Он ухмыльнулся и сказал:
– Если ты действительно благодарна, покажи мне несколько фокусов.
«Судя по тому, как он говорит, его состояние вернулось в норму, а именно к грубости и наглости».
«Тем не менее, я предпочитаю эту его сторону больше, потому что с ней легче иметь дело».
– Займись чем-нибудь интересным. (Майкл)
Джейна проигнорировала это внезапное требование. Затем, Майкл сказал с серьезным лицом:
– Твои зубы могут сгнить, поэтому я буду давать тебе только по одной сладости каждый день.
«На самом деле ты не беспокоишься о том, что мои зубы сгниют, а счастлив, что у тебя теперь есть средство, чтобы контролировать меня, не так ли?». «Ладно...»
– Можно мне три? (Джейна)
– Хм…. Раз уж ты так хочешь, я рассмотрю вариант с двумя в день. (Майкл)
«Успех».
Джейна осторожно отступила назад, чтобы Майкл не заметил её довольное выражение лица. Её первоначальной целью было увеличить количество конфет с одной до двух, а такой простой трюк помог ей.
«Эта конфета такая большая и красочная».
«У неё идеальный размер для моего маленького рта».
«Так как конфеты были куплены в нескольких магазинах, вкус у каждой будет разный».
«Если он будет давать мне по две конфеты каждый день, сколько времени потребуется, чтобы попробовать все конфеты, которые он купил сегодня?»
«Я уже с нетерпением жду завтрашнего дня».
Должно быть, это стало её маленькой роскошью. Джейна мягко улыбнулась.
Майкл, который какое-то время был немного взволнован, будто размышлял о чём-то, вдруг сказал девочке:
– Ты ведь говорила ранее, что не можешь использовать разные заклинания? Тогда я могу тебя кое-чему научить.
«Что?!»
– Что это за недоверчивое выражение лица? Думаешь, я лгу?
– Не совсем…
Для волшебников их работа не была чем-то обычным.
«Больше всего волшебники не любят рассказывать другим о своих исследованиях и тратить своё драгоценное время на другие вещи, помимо исследований и заклинаний. Поэтому, как бы они ни были близки с другими, они всё равно не стали бы их учить или даже делиться с кем-либо своими знаниями...»
«Это неписаный принцип, который знают даже не волшебники. Но сейчас…»
«...Человек, который будет правой рукой финального босса в романе, сейчас предлагает научить меня магии...»
– Ты серьезно???
«Это было бы действительно невероятно... Кроме этого, так как это предложил именно Майкл, это не звучит как ложь или шутка».
Вскоре они вышли на пустырь за городом.
– Возможно, для тебя пока будет слишком сложно двигать людей также, как я это делал раньше*, но смотри внимательно.
T/N: *(Он говорит о том моменте, как он заставил Дартриша упасть и кататься по земле)
Как только Майкл договорил, его волосы затрепетали на ветру.
Мана в его теле и мана вокруг него реагировали друг на друга.
Юноша стоял с уверенным уверенным лицом. Затем неподвижный воздух стал прохладным.
– Хм, давай начнем с основ.
*вшуууу*
От руки Майкла поднялась струя воздуха и ветер вокруг них стал усиливаться.
Сначала ветер был слабым, но по мере того, как Майкл вкладывал магическую силу, тот начинал превращаться во что-то более сильное.
– У каждого мага есть врождённые свойства его маны, поэтому ему трудно использовать магию, отличную от той, которая подходит ему лучше всего или совместима с ним.
– Но я ещё не знаю свойств твоей маны, поэтому ты всё равно постарайся имитировать это. Может быть, тебе подойдет магия ветра.
Затем Майкл научил девочку нескольким трюкам и заклинаниям.
*У-у-у*
Джейна, которая всё ещё с неким сомнением смотрела на юношу, осторожно потянулась вверх.
Она почувствовала, как вокруг растекается легкая прохлада.
– Так?
– Да. Для начала неплохо.
– Так как ты являешься частью клана Черной Ночи (Хогья), тебе, вероятно, не составит труда иметь дело с другой магией, кроме темной маг-ха…?!
*Аргх!*
– Ура! У меня получилось! Но... (Джейна)
Ветер, созданный маной девочки, постепенно становился больше, чем ветерок Майкла, и вдруг внезапно начал кружиться как торнадо.
Этот ветер заполнил поле зрения Майкла. Теперь он мог ясно видеть нити маны среди этого ветра.
[Эта магическая совместимость..... Это из-за того, что она дракон?]
[Но что-то не так. Хотя я и мало что знаю о расе драконов, но это не похоже на расовую черту.]
И вскоре после этого Майкл почувствовал что-то знакомое. Он поднял глаза в небо и задумался...
[Если это не из-за её принадлежности к расе драконов, то...]
[Тогда всё из-за того, что она дочь Владыки Башни?]
Майкл, казалось бы, всего на мгновение погрузился в свои мысли.
[Хм?]
Тут юноша вдруг почувствовал что-то странное и снова поднял голову.
*Вшууууух!*
В голубом небе Джейна летела, словно стрела.
********
«Все, что я сделала, это случайно опустила руки из-за усталости. Но вдруг меня стало поднимать к небу сильным потоком воздуха...»
«Никогда не думала, что буду так летать по небу».
– Огооо!
«Сегодня небо очень голубое!»
«Будучи драконом, я никогда даже не задумывалась о том, что, возможно, смогу летать по небу в человеческом обличии».
«Хотя это ново для меня и мне очень нравится, но сейчас не время восхищаться».
«Если я спущусь неправильно, то могу серьезно пораниться или, в худшем случае, погибнуть».
«Мне ещё далеко до 17 лет. Но, похоже, я могу умереть не от рук другого дракона, а скорее от своей собственной магии...».
После минутных размышлений Джейна сразу же пришла в себя.
«Чем более неотложная ситуация, тем больше я должна сохранять спокойствие».
Девочка сосредоточила всё своё внимание на управлении созданным ею ветром.
*Вшуууууу*
«Однако этот поток нелегко контролировать, так как я впервые делаю что-то подобное, а также из-за того, что ветер слишком сильный".
«Более того, чем больше маны я использую, тем сильнее мне кажется, что ветер отвергает её (ману)».
«Это потому, что я член клана Черной Ночи, как сказал Майкл?»
Затем Джейна услышала крик Майкла снизу.
– Малышка! Расслабься! И медленно направь его (созданный ею поток ветра) вверх!
Джейна, следуя словам Майкла, медленно освободила силу из своего тела и позволила созданному ею ветру нести её.
*Хм, Хёк, ... *
Затем, когда поток начал ослабевать и рассеиваться в воздухе, девочка почувствовала, что она постепенно снижается.
«Теперь всё, что мне нужно сделать, это сохранить равновесие».
Но как только Джейна посмотрела вниз на землю, она потеряла равновесие и начала быстро падать.
«Что же мне теперь делать?»
– О великий ветер, создай поток снизу! (Майкл)
Джейна из последних сил взяла под контроль появившийся поток ветра и направила его под себя.
«Это должно уменьшить удар от падения».
К счастью, скорость её падения и правда уменьшилась, но Джейна всё же не смогла правильно приземлиться и врезалась в землю, так как ранее она потеряла равновесие.
*Бубух!*
«Оу…»
К счастью, ей удалось избежать смертельных травм, рефлекторно обернув свое тело ветром прямо перед столкновением с землёй, но удар оказался достаточно сильным, чтобы образовалась глубокая дыра в земле.
– Кто-то только что упал с неба?
– Это был волшебник?
– Я думаю, кого-то ударили, вот он и отлетел так…
«Я никого не задела?»
Девочка едва встала, но сразу же огляделась. Пыль рассеялась, и теперь она могла видеть беспорядок вокруг.
«Судя по разным прилавкам, я всё ещё на рынке».
«К счастью, из-за падения на пустыре пострадавших нет».
Но вдруг девочка заметила, что в нескольких шагах от неё лежал какой-то мальчик.
– Ни за что, он мёртв?
«Я только что случайно кого-то убила?!»
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      Джейна подошла ближе, чтобы внимательнее рассмотреть мальчика, который столкнулся с ней.
Судя по его пульсу, он, кажется, просто потерял сознание.
«К счастью, я не попала прямо в него».
«Он, должно быть, был сбит ударной волной, которая возникла от моего падения».
Когда Джейна вздохнула с облегчением и немного отошла от ребёнка, люди, которые видели падение, бросились вперед только для того, чтобы широко раскрыть глаза от удивления.
– Не волшебник, а ребёнок?
– Должно быть, это было нападение злого волшебника!
– Девочка, ты в порядке? (Кто-то)
– Ты поранилась? (Кто-то)
– Кто наложил на тебя заклятие? (Кто-то)
– Тебе нужна помощь?
Джейна была сбита с толку от подобного шквала вопросов.
«Всё может стать ещё хуже, если так пойдет и дальше».
Подумав, что ей нужно как-то справиться с этой ситуацией, Джейна решила снова использовать имя Майкла.
– Н-нет… Я волшебник. Простите, что поднимаю такой шум во время изучения магии под руководством моего Мастера, Великого Волшебника Майкла.
– Ты волшебница!? (Кто-то)
– Такая юная, а уже волшебница?! (Кто-то)
Девочка кивнула, оглядываясь. Затем купцы серьезно посмотрели друг на друга.
«Уверена, они сейчас потребуют возмещения ущерба. Что я должна делать? У меня нет денег на руках».
«Должна ли я попросить Майкл-нима одолжить мне немного? Может быть, я смогу уговорить его и отплачу тем, что буду работать под его началом».
Джейна всё ещё напряжённо размышляла, когда собравшиеся торговцы вдруг зааплодировали.
– Ах, как чудесно! (Кто-то)
– Маленький волшебник поймал карманника! (Кто-то)
– Использовать магию в столь юном возрасте? Думаю, ученица этого Великого Волшебника Майкла сильно отличается от других волшебников. (Кто-то)
Девочка изумлённо моргнула. Она не совсем понимала ситуацию.
«Что они имеют в виду? Какой ещё карманник?»
«Получается, что все эти люди столпились здесь не из-за меня, а из-за воришки?»
«Что теперь….?»
– Похоже ты не понимаешь...позволь мне всё объяснить.
Пока Джейна смотрела на торговцев с озадаченным выражением лица, из глубины толпы вышел мальчик.
«Судя по его росту, ему примерно 12 лет».
У него были блестящие каштановые волосы и звездные глаза, которые блестели на свету.
С учётом того, что уже в этом возрасте его черты лица были столь отчетливы и аккуратны, было ясно, что в будущем этот мальчик станет красавцем.
Мальчик с улыбкой подошёл к Джейне и поблагодарил её.
– Если бы ты мне не помогла, это была бы настоящая катастрофа. Этот карманник украл сокровище моей семьи.
Он взял беззащитную руку девочки и коротко поцеловал её.
– Пусть удача всегда будет с тобой, как утренняя заря. Это благословение от моего имени.
– ….....
Джейна была озадачена.
«Его речь, манеры и поцелуй тыльной стороны руки показывают, что он дворянин!»
– Я Розиан. К сожалению, не могу раскрыть тебе свою фамилию. Надеюсь, ты поймёшь меня.
Однако всё вопросы девочки исчезли, как только она услышала имя этого человека.
– Розиан?
Джейна наклонила голову, потому что имя мальчика показалось ей очень знакомым.
– Я не хочу лгать моему благодетелю, но и сказать тебе больше не могу. (Розиан)
– Нет, все в порядке. (Джейна)
– По некоторым причинам я не могу раскрыть свою личность, но я всё же хочу отплатить тебе... (Розиан)
Мальчик расстегнул мешочек на своём поясе и достал оттуда яркую золотую монету.
Джейна, которая мало что знала об этом мире, сразу поняла, насколько дорогого эта монета стоит, просто увидев её.
– …..
Девочка, которая удивлённо смотрела на монету, вскоре покачала головой.
– Нет, спасибо.
Услышав такой неожиданный отказ, Розиан на мгновение замолчал.
Однако вскоре мальчик улыбнулся и снова протянул ей золотую монету. Он подумал, что это обычная скромность маленького ребёнка.
– Пожалуйста, не отказывайся. (Розиан)
– Это просто совпадение, что я поймала карманника. (Джейна)
– Какова бы ни была причина, это факт, что ты мне помогла.
В этот момент Джейну буквально захлестнули неприятные воспоминания из прошлой жизни.
«~Мы пойдем ужинать в ресторан. Ты нас не злила, поэтому вот твоя награда. Купи себе на эти деньги что-нибудь вкусненькое.~»
«Деньги лежали на столе, когда я в тот раз вернулась из школы».
«Те люди иногда давали мне деньги, только чтобы показать, что я 'хороший' ребёнок, а они 'заботливые' родители».
«Но то было не по доброй воле. Это было просто для того, чтобы привить мне некое чувство долга перед ними и чтобы помочь рационализировать их 'действия' по отношению ко мне».
Эти воспоминания всплывали одно за другим в голове девочки, хотя она сама была уверена, что давно стёрла их из своей памяти...
«Мне больше не нужны такие 'заслуженные' деньги».
«Я поймала карманника случайно, и не по своей воле».
«Я не хочу их получать, если только это не честные и почётные деньги, заработанные моими силами».
– …...
– … Я научился у своей матери не оставлять благодетеля с пустыми руками. Я не думаю, что мы можем оставить всё как есть.
– Что ж, тогда это будет твой первый раз.
По мере того, как словесная драка между ними продолжалась, лицо Розиана становилось всё более озадаченным.
– Что это за ребёнок?
Розиан не понимал сложившейся ситуации.
<Будучи сыном принцессы Элии и внуком Императора, я уже с раннего детства видел бесчисленное количество людей>.
<Людей, которые чего-то от меня хотят и надеются на вознаграждение за всё, что они делают>.
<Мне они противны, поэтому наши с ними отношения не продлились долго после раздачи разовых наград>.
<'За помощь награда'. Это простая формула, после применения которой нет никаких последствий>.
<И она работала всегда>
<Но эта девочка перед моими глазами почему-то ничего от меня не хочет>.
<Сначала я решил, что так может быть потому, что она ещё маленький ребёнок и мало знает о мире...>
<...Но, продолжая спорить, я вскоре понял, что это не так. То, как она говорит и выглядит, как будто ей все равно на награду. Это было отношение, исходившее из ясной перспективы>.
– Ты собираешься превратить меня в неблагодарного человека?
«Как же раздражает...»
– Но я не хочу получать то, что мне не нравится.
Голос Джейны постепенно понизился, выдавая, что текущий бессмысленный разговор её уже сильно раздражал.
– А, ты хочешь сказать, что это я сейчас ставлю тебя в неудобное положение?!
<Есть так много людей, которые не могут со мной поговорить, даже если захотят>.
<Те ситуации, когда я пытался поскорее отплатить и забыть обо всём, теперь показывают, насколько необычно это происшествие>.
Однако дальше разговор продолжаться не мог.
Это произошло потому, что Розиан внезапно почувствовал некие беспорядки на другой стороне улицы.
<Это аура мужчины, принадлежащего к Аметистовым рыцарям. Похоже, будет проверка всех прохожих...>
– Что там такое? (Джейна)
– Не волнуйтесь. Нам просто нужно срочно найти кое-кого. (Рыцари)
Розиан проглотил раздражение внутри себя.
<Наконец-то я встретил кого-то, кто кажется интересным>.
<В эти дни мне постоянно было скучно>.
<Мой личный способ развеять скуку – это тайком забрать национальное достояние, а потом 'случайно' его потерять...>
<Но теперь мне не удалось его потерять из-за этой девочки>.
<Ну что ж, не так уж и плохо быть пойманным с поличным с национальным достоянием в руках, а потом быть утащенным в Императорский дворец и отруганным матерью>.
<Я сыт по горло тем, что все называют меня преемником и что-то ждут от меня>.
<Они говорят, что я будущий лидер, который возглавит эту империю, поэтому я должен научиться как можно большему за как можно меньший период времени. Будь то фехтование или учеба, я всегда должен быть лучшим>.
<Бесит!>
<Чтобы не попасть в ловушку общества, где процветает макиавеллизм*, я должен всегда обращать внимание на своё окружение>.
* (Макиавеллизм — это поведение, основанное на манипулятивности, чёрствости и безразличии к морали.)
<Это моя ответственность и долг как внука императора, хотя я никогда не хотел становиться следующим императором>.
<Будь проклята императорская семья Делиада>.
Проклятый принц Элия Розиан, который с подавленным видом заскрипел зубами, огляделся и вздохнул.
<Любая дальнейшая задержка приведет к моей поимке>.
И это было тогда.
*пум* *пум* *пупум* *пум*
Внезапно с неба начали падать капли воды и пошел дождь.
Капли также стали стекать по гладкому лицу Розиана.
– Боже мой! (Кто-то из толпы)
– Дождь пошёл, не так ли? (Кто-то из толпы)
– Не могу поверить, что наконец-то идёт дождь! (Кто-то из толпы)
– Нет! Это моё новое платье! (Кто-то из толпы)
Внезапный дождь вызвал большой переполох.
Розиан смотрел прямо перед собой, всё ещё погрузившись в свои мысли.
<Когда я снова посмотрел на неё, я понял, что эта маленькая девочка передо мной была единственным человеком, который что-то тронул в моём сердце>.
*Вшууух*
Розиан без колебаний снял свой плащ. Возможно, этого не было заметно, но цвет плаща был таким же ярким, как и его глаза.
– Те ведь сможешь узнать меня по этому цвету, верно?
- сказал Розиан голосом полным сожаления.
– Я надеюсь увидеть тебя снова когда-нибудь.
Немного наклонившись, мальчик накинул свой плащ Джейне на плечи.
Хотя сам плащ был не очень велик, Джейна была настолько мала, что плащ оказался достаточно большим, чтобы покрыть всю её.
«Что этот….»
Наконец Розиан накинул девочке на голову капюшон плаща, который закрыл той весь обзор.
– Ты простудишься, если промокнешь под дождём. (Розиан)
В то же время, сам мальчик начал промокать. Его светло-каштановые волосы начали темнеть от воды.
Джейна, которая не успела отказаться от плаща, потому что тот был подарен ей совершенно неожиданно, попыталась снять плащ и вернуть его Розиану.
Однако мальчик оказался быстрее неё и не позволил ей подарок.
– Тогда давай встретимся снова.
*пам* *вшууух*
Розиан легонько оттолкнулся ногой, подпрыгнул и оказался на краю высокой стены неподалёку, после чего исчез в мгновение ока.
Люди вокруг выглядели озадаченными, когда мальчик исчез буквально за несколько секунд.
«Почему он не смог поймать карманника, когда двигается так быстро?»
Было ещё кое-что, чего Джейна не смогла понять.
«Мы ещё не закончили говорить, так почему он вдруг убежал?»
Девочка посмотрела туда, куда убежал Розиан и о чём-то задумалась.
********
Джейна пришла в себя от тепла, охватившего всё её тело.
«Он так хорошо закутал меня всего за пару секунд».
Когда девочка огляделась, то заметила, что вокруг пробегают люди, смущенные неожиданным дождём. Некоторые прохожие уже сдались и медленно плелись в мокрой одежде, а кто-то всё ещё пытался не промокнуть. И только она стояла на месте, ни о чём не беспокоясь.
«Тепло».
Джейна ещё сильнее закуталась в плащ. На том была магия гидроизоляции и сохранения тепла.
Девочка слегка приподняла голову, чтобы капюшон случайно не слетел от порыва ветра.
«Дождь усиливается и вряд ли скоро прекратится...»
«Но всё же, что тот мальчик задумал?»
«Он выглядит всего на пару лет старше меня, но разве он ещё не ребенок?
«Так, стоп...»
Джейна, задумавшись, подняла голову. Вокруг ощущалось знакомое движение маны.
– Ого!
– Что, почему магия слежения не сработала?!
Внезапно из ниоткуда появился красивый молодой человек, который напугал прохожих.
«Раньше, да и сейчас тоже, один за другим появляются маги, которых за всю жизнь не увидеть обычному человеку...»
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